


ГОСТ IEC 60898-1—2020

Предисловие

Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандар­
тизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» 
и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, прави­
ла и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновле­
ния и отмены»

Сведения о стандарте

1 ПОДГОТОВЛЕН Акционерным обществом «Диэлектрические кабельные системы» (АО «ДКС») 
на основе собственного перевода на русский язык англоязычной версии стандарта, указанного в пун­
кте 5

2 ВНЕСЕН Федеральным агентством по техническому регулированию и метрологии

3 ПРИНЯТ Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и сертификации (про­
токол от 29 мая 2020 г. № 130-П)

За принятие проголосовали:

Краткое наименование страны 
по МК(ИСО 3166)004-97

Код страны
по МК (ИСО 3166) 0 04-97

Сокращенное наименование национального органа 
по стандартизации

Армения AM Минэкономики Республики Армения
Беларусь BY Госстандарт Республики Беларусь
Киргизия KG Кыргызстандарт
Россия RU Росстандарт

Таджикистан TJ Таджихстандарт

Узбекистан UZ Узстандарг

4 Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от 4 августа 
2020 г. Np 465-ст межгосударственный стандарт ГОСТ IEC 60898-1— 2020 введен в действие в качестве 
национального стандарта Российской Федерации с 1 марта 2021 г.

5 Настоящий стандарт идентичен международному стандарту IEC 60898-1:2019 «Аппаратура 
малогабаритная электрическая. Автоматические выключатели для защиты от сверхтоков бытового и 
аналогичного назначения. Часть 1. Автоматические выключатели для переменного тока» («Electrical 
accessories —  Circuit-breakers for overcurrent protection for household and similar installations —  Part 1: 
Circuit-breakers for a.c. operation», IDT).

Международный стандарт разработан Подкомитетом 23Е «Автоматические выключатели и анало­
гичное оборудование для бытового назначения» Технического комитета 23 «Электрическое вспомога­
тельное оборудование» Международной электротехнической комиссии (IEC).

При применении настоящего стандарта рекомендуется использовать вместо ссылочных между­
народных стандартов соответствующие им межгосударственные стандарты, сведения о которых при­
ведены в дополнительном приложении ДА

6 ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ

II



ГОСТ IEC 60898-1-2020

Информация о введении в действие (прекращении действия) настоящего стандарта и изме­
нений к нему на территории указанных выше государств публикуется в указателях национальных 
стандартов, издаваемых в этих государствах, а также в сети Интернет на сайтах соответству­
ющих национальных органов по стандартизации.

В случав пересмотра, изменений или отмены настоящего стандарта соответствующая ин­
формация будет опубликована на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по 
стандартизации, метрологии и сертификации в каталоге «Межгосударственные стандарты»

©  IEC, 2019 —  Все права сохраняются 
© Стандартинформ. оформление. 2020

В Российской Федерации настоящий стандарт не может быть полностью или 
частично воспроизведен, тиражирован и распространен в качестве официального 
издания без разрешения Федерального агентства по техническому регулированию 
и метрологии

III



ГОСТ IEC 60898-1—2020

Содержание

1 Область применения..................................................................................................................................................... 1

2 Нормативные ссылки.....................................................................................................................................................2

3 Термины и определения.............................................................................................................................................. 3

3.1 А ппараты ................................................................................................................................................................. 3

3.2 Общие терм ины .....................................................................................................................................................3

3.3 Конструкционные элем енты .............................................................................................................................. 5

3.4 Условия оперирования..........................................................................................................................................7

3.5 Характеристические параметры........................................................................................................................7

3.6 Определения, касающиеся координации изол яции ................................................................................. 10

4 Классификация .......................................................................................................................................................... 11

4.1 Общие положения...............................................................................................................................................11

4.2 Число полю сов......................................................................................................................................................11

4.3 Защита от внешних воздействий......................................................................................................................11

4.4 Способ монтажа................................................................................................................................................... 11

4.5 Способ присоединения..................................................................................................................................... 12

4.6 Ток мгновенного расцепления.......................................................................................................................... 12

4.7 Характеристика P t ...............................................................................................................................................12

5 Характеристики автоматических выключателей................................................................................................. 12

5.1 Перечень характеристик................................................................................................................................... 12

5.2 Номинальные значения..................................................................................................................................... 12

5.3 Стандартные и предпочтительные значения............................................................................................... 13

6 Маркировка и другая информация об изделии................................................................................................... 15

7 Стандартные условия эксплуатации......................................................................................................................16

7.1 Общие положения...............................................................................................................................................16

7.2 Диапазон температур окружающего воздуха...............................................................................................16

7.3 Высота над уровнем м о р я .................................................................................................................................17

7.4 Атмосферные условия........................................................................................................................................17

7.5 Условия м онтаж а.................................................................................................................................................17

7.6 Степень загрязнения..........................................................................................................................................17

8 Требования к конструкции и работоспособности...............................................................................................17

8.1 Механическая конструкция...............................................................................................................................17

8.2 Защита от поражения электрическим то к о м ...............................................................................................25

8.3 Электроизоляционные свойства и способность к разьединению ........................................................ 26

8.4 Превышение тем пературы .............................................................................................................................. 26

8.5 Продолжительный режим эксплуатации........................................................................................................27

8.6 Автоматическое оперирование........................................................................................................................27

8.7 Механическая и коммутационная износостойкость................................................................................... 28

8.8 Работоспособность при токах короткого замыкания..................................................................................28

8.9 Стойкость к механическому толчку и удару................................................................................................. 28

8.10 Термостойкость...................................................................................................................................................28

8.11 Стойкость против аномального нагрева и о гн я ........................................................................................28

8.12 Коррозиеустойчивость..................................................................................................................................... 29

8.13 Потеря мощности.............................................................................................................................................. 29

8.14 Устойчивость к электромагнитным пом ехам ............................................................................................ 29

8.15 Электромагнитное излучение........................................................................................................................29

IV









ГОСТ IEC 60898-1—2020

низковольтных системах. Часть 3. Использование покрытия, герметизации или заливки для защиты от 
загрязнения)

IEC 60695-2-10. Fire hazard testing — Part 2-10: Glowing/hot-vvire based test methods —  Glow-wire 
apparatus and common test procedure (Испытание на пожароопасность. Часть 2-10. Методы испытаний 
расхаленной/горячей проволокой. Установка с раскаленной проволокой и общие методы испытаний)

IEC 60695-2-11:20001), Fire hazard testing —  Part 2-11: Glowing/hot-wire based test methods — Glow- 
wire flammability test method for end-products (Испытания на пожароопасность. Часть 2-11. Методы испы­
таний раскаленной/горячей проволокой. Метод испытания конечной продукции на воспламеняемость 
под действием раскаленной проволоки)

IEC 60947-1:2007, Low-voltage ssvitchgear and controlgear — Part 1: General rules (Аппаратура рас­
пределения и управления низковольтная. Часть 1. Общие правила)

IEC 60947-2:20062', Low-voltage switchgear and controlgear —  Part 2: Circuit-breakers (Аппаратура 
распределения и управления низковольтная. Часть 2. Автоматические выключатели)

IEC 61545:1996. Connecting devices — Devices for the connection of aluminium conductors in clamping 
units o f any material and copper conductors in aluminium bodied clamping units (Устройства соединитель­
ные. Устройства для соединения алюминиевых проводников в зажимных узлах из любого материала и 
медных проводников в зажимных узлах с алюминиевым корпусом)

3 Термины и определения

В настоящем стандарте применены термины по IEC 60050-441, а также следующие термины с со­
ответствующими определениями.

3.1 Аппараты

3.1.1 коммутационны й аппарат (switching device): Аппарат, предназначенный для включения или 
отключения тока в одной или нескольких электрических цепях.

(IEC 60050-441 (определение 14-01)]
3.1.2 контактны й коммутационны й аппарат (mechanical switching device): Механический комму­

тационный аппарат, предназначенный для замыкания и размыкания одной или нескольких электриче­
ских цепей с помощью разъединяемых контактов.

[IEC 60050-441 (определение 14-02. изменено)]
3.1.3 плавкий предохранитель (fuse): Коммутационный аппарат, который вследствие расплавле­

ния одного или нескольких своих специально предназначенных и соразмерных компонентов размыкает 
цепь, в которую он включен, и отключает ток. когда тот превышает заданное значение в течение опре­
деленного времени.

[IEC 60050-441 (определение 18-01, изменено — удалено «Предохранитель состоит из всех ча­
стей. составляющих полное устройство»)]

3.1.4 автоматический вы клю чатель (механический) [circuit-breaker (mechanical)]: Механиче­
ский коммутационный аппарат, способный включать, проводить и отключать токи в нормальном состо­
янии цепи, а также включать, проводить в течение заданного времени и автоматически отключать токи 
в указанном аномальном состоянии цепи, например токи короткого замыкания.

[IEC 60050-441 (определение 14-20. изменено)]
3.1.5 автоматический вы клю чатель вты чного типа (plug-in circuit-breaker): Автоматический вы­

ключатель с одним или несколькими штыревыми выводами (см. 3.3.20). предназначенный для приме­
нения с соответствующим устройством для штепсельного соединения.

3.2 Общие термины

3.2.1 сверхток (overcurrent): Любой ток. превышающий номинальный.
[IEC 60050-441 (определение 11-06)]
3.2.2 ток перегрузки (overload current): Сверхток в электрически не поврежденной цепи.

П р и м е ч а н и е  — Достаточно длительный ток перегрузки может привести к повреждению.

11 Заменен на IEC 60695-2-11:2014. Однако для однозначного соблюдения требования настоящего стандар­
та. выраженного в датированной ссылке, рекомендуется использовать только указанное в этой ссыпке издание.

2| Заменен на IEC 60947-2:2016. Однако для однозначною соблюдения требования настоящего стандарта, 
выраженного в датированной ссылке, рекомендуется использовать только указанное в этой ссылке издание.
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3.2.3 ток короткого замы кания (short-circuit current): Сверхток. обусловленный замыканием 
с ничтожно малым Полным сопротивлением между точками, которые в нормальных условиях эксплуа­
тации должны иметь разный потенциал.

[IEC 60050-441 (определение 14-07)]

П р и м е ч а н и е  — Ток короткого замыкания гложет возникнуть в результате неисправности или неправиль­
ного подключения (соединения).

3.2.4 главная цепь (автоматического вы клю чателя) [main circuit (of a circuit-breaker)]: Совокуп­
ность всех токопроводящих частей автоматического выключателя, входящих в цепь, которую он пред­
назначен замыкать и размыкать.

3.2.5 цепь управления (автоматическим выключателем) [control circuit (of a circuit-breaker)]: 
Цепь (кроме главной цепи), предназначенная для осуществления замыкания или размыкания или осу­
ществления обеих функций автоматического выключателя.

3.2.6 вспомогательная цепь (автоматического вы клю чателя) [auxiliary circuit (of a circuit- 
breaker)]: Совокупность токопроводящих частей автоматического выключателя, предназначенных для 
включения в цепь, кроме главной цепи и цепи управления автоматического выключателя.

3.2.7 по лю с (автом атическо го  вы кл ю ча те л я ) [pole (o f a circuit-breaker)]: Часть автомати­
ческого выключателя, связанная исключительно с одним электрически независимым токопрово­
дящим путем главной цепи и имеющая контакты, предназначенные для замыкания и размыкания 
главной цепи, и не включающая элементы, предназначенные для монтажа и оперирования всеми 
полюсами.

3.2.7.1 защ ищ енный полю с (protected pole): Полюс, оснащенный максимальным расцепителем 
тока (см. 3.3.6).

3.2.7.2 незащ ищенный полю с (unprotected pole): Полюс, не оснащенный максимальным расце­
пителем тока (см. 3.3.6). но в остальном способный функционировать так же. как защищенный полюс 
того же автоматического выключателя.

П р и м е ч а н и я
1 Во исполнение этого требования незащищенный полюс может иметь такую же конструкцию, как один или 

более защищенных полюсов, или особую конструкцию.
2 Если отключающая способность незащищенного полюса иная, чем одного или более защищенных полю­

сов. это должно быть оговорено изготовителем.

3.2.7.3 отклю чаю щ ий нейтральны й полю с (switched neutral pole): Полюс, предназначенный 
только для отключения нейтрального проводника и не предназначенный для отключения токов корот­
кого замыкания.

3.2.8 замкнутое положение (closed position): Положение, в котором обеспечивается заданная не­
прерывность главной цепи автоматического выключателя.

3.2.9 разомкнутое положение (open position): Положение, в котором обеспечивается заданный 
зазор между разомкнутыми контактами в главной цепи автоматического выключателя.

3.2.10 температура воздуха
3.2.10.1 температура окружаю щ его воздуха (ambient air temperature): Определенная в предпи­

санных условиях температура воздуха, окружающего автоматический выключатель.

П р и м е ч а н и е  — Для автоматических выключателей, установленных внутри корпуса, это температура 
воздуха за пределами корпуса.

[IEC 60050-441 (определение 11-13, изменено —  «полное переключающее устройство или предо­
хранитель» заменено на «автоматический выключатель»)]

3.2.10.2 контрольная температура (reference ambient air temperature): Температура окружающе­
го воздуха, при которой устанавливают времятоковые характеристики.

3.2.11 срабаты вание (operation): Переход одного или более подвижных контактов из разомкнуто­
го в замкнутое положение и наоборот.

П р и м е ч а н и е  — Для установления различия срабатывание под нагрузкой (например, включение или 
отключение тока) обозначает коммутацию, а без нагрузки (например, замыкание или размыкание цепи без тока) — 
механическое срабатывание.

3.2.12 цикл оперирования (operating cycle): Последовательность переходов из одного положения 
в другое с возвратом в начальное положение.

4
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3.2.13 последовательность срабаты ваний (operating seqiuence): Последовательность задан­
ных оперирований с указанными интервалами времени.

[IEC 60050-441 (определение 16-03)]
3.2.14 продолжительны й режим (uninterrupted duty): Режим, при котором главные контакты ав­

томатического выключателя остаются замкнутыми, непрерывно проводя установившийся ток в течение 
длительного времени (неделями, месяцами или даже годами).

3.2.15 испы тание типа (type test): Испытание одного или нескольких устройств, изготовленных 
по определенной конструкции, чтобы показать, что конструкция отвечает определенным требованиям.

[IEC 60050-411 (определение 53-01. изменено —  «машины» и «технические характеристики» за­
менены на «устройства» и «требования» соответственно]

3.2.16 обы чное испы тание (routine test): Испытание, которому подвергается каждое отдельное 
устройство во время или после изготовления, чтобы убедиться, соответствует ли оно определенным 
критериям.

[IEC 60050-411 (определение 53-02, изменено —  «машина» заменена на «устройство»]

3.3 Конструкционны е элементы

3.3.1 главны й контакт (main contact): Контакт, включенный в главную цепь автоматического вы­
ключателя и предназначенный для проведения в замкнутом положении тока главной цепи.

3.3.2 дуго гасительны й контакт (arcing contact): Контакт, на котором предусматривается возник­
новение дуги.

П р и м е ч а н и е  — Дугогасительный контакт может служить главным контактом, а может быть отдельным 
контактом, спроектированным так. чтобы размыкаться позже, а замыкаться раньше другого контакта, защищаемо­
го им от повреждения.

[IEC 60050-441 (определение 1508)]
3.3.3 контакт управления (control contact): Контакт, входящий в цепь управления автоматического 

выключателя и механически приводимый в действие этим автоматическим выключателем.
3.3.4 вспомогательны й контакт (auxiliary contact): Контакт, входящий во вспомогательную цепь 

автоматического выключателя и механически приводимый в действие этим выключателем (например, 
для указания положения контактов).

3.3.5 расцепитель (release): Устройство, механически связанное с автоматическим выключате­
лем (или встроенное в него), которое освобождает удерживающее устройство в механизме автомати­
ческого выключателя и вызывает автоматическое срабатывание выключателя.

3.3.6 максимальны й расцепитель тока (overcurrent release): Расцепитель, вызывающий сраба­
тывание автоматического выключателя, с выдержкой времени или без нее. когда ток в этом расцепите­
ле Превышает заданное значение.

П р и м е ч а н и е  — В некоторых случаях эта величина может зависеть от скорости нарастания тока.

3.3.7 максимальны й расцепитель тока с обратно-зависимой вы держкой времени (inverse 
time-delay overcurrent release): Максимальный расцепитель тока, срабатывающий после выдержки вре­
мени. находящейся в обратной зависимости от значения сверхтока.

П р и м е ч а н и е  — Такой расцепитель может быть спроектирован так. чтобы выдержка времени при высо­
ких значениях сверхтока достигала определенного минимального значения.

3.3.8 максимальны й расцепитель тока прямого действия (direct overcurrent release): Макси­
мальный расцепитель тока, срабатывающий непосредственно от протекающего тока в главной цепи 
автоматического выключателя.

3.3.9 расцепитель перегрузки (overload release): Максимальный расцепитель тока, предназна­
ченный для защиты от перегрузок.

3.3.10 токопроводящ ая часть (conductive part): Часть, способная проводить ток. но не обязатель­
но предназначенная для проведения тока в нормальных условиях эксплуатации.

3.3.11 откры тая токопроводящ ая часть (exposed conductive part): Токопроводящая часть, откры­
тая для прикосновения и в нормальных условиях эксплуатации не находящаяся под напряжением, но 
которая может оказаться под напряжением в аварийных условиях.

П р и м е ч а н и е  — Типичные открытые токопроводящие части — стенки металлических оболочек, метал­
лические ручки управления и т. п.
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3.3.12 вы во д  (terminal): Токопроводящая часть аппарата, предназначенная для электрического 
сиедининия с внешними цепями.

3.3.12.1 резьбовой вы во д  (screw-type terminal): Вывод для присоединения и отсоединения про­
водника или разъемного соединения между собой двух или нескольких проводников, осуществляемого 
прямо или косвенно винтами или гайками любого типа.

3.3.12.2 столбчаты й вы во д  (pillar terminal): Резьбовой вывод, в котором проводник вводится в 
отверстие или полость и зажимается одним или более винтами.

П р и м е ч а н и я
1 Зажимное давление может быть приложено непосредственно хвостовиком винта или через промежуточ­

ный зажимной элемент, к которому давление прикладывается хвостовиком винта.
2 Примеры столбчатых выводов представлены на рисунке F.1 (приложение F).

[IEC 60050-442 (определение 06-22)]
3.3.12.3 винтовой вы во д  (screw terminal): Резьбовой вывод, в котором проводник зажимается 

под головкой винта; давление зажима передается непосредственно головкой винта или через промежу­
точный элемент типа шайбы, зажимной пластины или устройства, препятствующего выскальзыванию 
проводника.

П р и м е ч а н и е  — Примеры винтовых выводов представлены на рисунке F.2 (приложение F).

[IEC 60050-442 (определение 06-08)]
3.3.12.4 болтовой вывод (stud terminal): Резьбовой вывод, в котором проводник зажимается под гайкой.

П р и м е ч а н и я
1 Зажимное давление может передаваться от гайки соответствующей конфигурации или через промежуточ­

ный элемент типа шайбы, зажимной пластины или устройства, препятствующего выскальзыванию проводника.
2 Примеры болтовых выводов представлены на рисунке F.2 (приложение F).

[IEC 60050-442 (определение 06-23)]
3.3.12.5 пластинчаты й вы вод  (saddle terminal): Резьбовой вывод, в котором проводник зажима­

ется под изогнутой пластиной двумя или более винтами или гайками.

П р и м е ч а н и е  — Примеры пластинчатых выводов представлены на рисунке F.3 (приложение F).

[IEC 60050-442 (определение 06-09)]
3.3.12.6 вы вод  для  кабельны х наконечников и шин (lug terminal): Винтовой или болтовой вы­

вод. предназначенный для зажима наконечника или шины с помощью винта или гайки.

П р и м е ч а н и е  — Примеры выводов для кабельных наконечников и шин представлены на рисунке F.4 
(приложение F).

[IEC 60050-442 (определение 06-16)]
3.3.12.7 безрезьбовой вы во д  (screwless terminal): Вывод для присоединения и последующего 

отсоединения одного проводника или разъемного соединения между собой двух или более проводни­
ков. осуществляемого прямо или косвенно пружинами, клиньями, эксцентриками, конусами и т. п. без 
специальной подготовки проводника, за исключением удаления изоляции.

[IEC 60050-442 (определение 06-13, изменено —  добавлена последняя часть текста]
3.3.12.8 ш ты ревой вы во д  (plug-in terminal): Вывод, электрическое присоединение и отсоедине­

ние которого осуществляется без перемещения проводников соответствующей цепи.

П р и м е ч а н и е  — Присоединение осуществляется без использования инструмента и обеспечивается 
упругостью неподвижных и/или подвижных частей и/или пружинами.

3.3.13 самонарезающ ий винт (tapping screw): Винт, изготовленный из материала с более высо­
ким сопротивлением деформации и вставляемый посредством вращения в отверстие, выполненное в 
материале с меньшим сопротивлением деформации.

П р и м е ч а н и я
1 Винт имеет коническую резьбу, т. е. с уменьшением диаметра резьбы на конце винта.
2 Резьба при ввинчивании надежно формуется только после числа оборотов, превышающего число витков 

резьбы на коническом участке.

3.3.13.1 самонарезающий ф ормую щ ий винт (thread-forming tapping screw): Самонарезающий 
винт с непрерывной резьбой.
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П р и м е ч а н и я
1 Эта функция не предназначена для удаления материала из отверстия.
2 Пример самонарезающего формующего винта представлен на рисунке 1.

3.3.13.2 самонарезающий режущий винт (thread-cutting tapping screw): Самонарезающий винт с 
непрерывной резьбой, предназначенный для удаления материала из отверстия.

П р и м е ч а н и е  — Примерсамонарезающегорежущего винта представлен на рисунке 2.

3.4 Условия оперирования

3.4.1 замыкание (closing operation): Перевод контактов выключателя из разомкнутого положения 
в замкнутое.

3.4.2 размыкание (opening operation): Перевод контактов выключателя из замкнутого положения 
в разомкнутое.

3.4.3 ручное управление при наличии зависим ого привода (dependent manual operation): 
Управление исключительно путем прямого приложения физической энергии оператора, от которой за­
висит скорость и сила оперирования.

(IEC 60050-441 (определение 16-13)]
3.4.4 ручное управление при наличии привода независимого действия (independent manual 

operation): Оперирование за счет энергии оператора, накопленной в механизме, при которой скорость 
и сила, развиваемые механизмом, не зависят от действия оператора.

[IEC 60050-441 (определение 16-16)]
3.4.5 автоматический вы клю чатель со свободны м  расцеплением (trip-free circuit-breaker): Вы­

ключатель. подвижные контакты которого возвращаются в разомкнутое положение и остаются в нем. 
когда операция автоматического размыкания начинается после начала операции замыкания, даже 
если сохраняется команда на замыкание.

П р и м е ч а н и е  — Чтобы обеспечивалось полное отключение тока, который мог бы включиться, гложет 
потребоваться мгновенное достижение контактами замкнутого положения.

3.5 Характеристические параметры

П р и м е ч а н и е  — При отсутствии других указаний все значения тока и напряжения действующие.

3.5.1 номинальное значение (rated value): Указанное значение любого характеристического па­
раметра. определяющее рабочие условия, для которых спроектирован и построен автоматический вы­
ключатель.

3.5.2 ожидаемый ток (prospective current): Ток. который протекал бы в цепи, если бы каждый по­
люс выключателя был заменен проводником с возможно малым полным сопротивлением.

П р и м е ч а н и е  — Ожидаемый ток может быть классифицирован так же. как и фактический ток. например 
ожидаемый ток отключения, ожидаемый пиковый ток.

[IEC 60050-441 (определение 17-01, изменено —  «полное переключающее устройство или предо­
хранитель» заменено на «выключатель»]

3.5.3 ожидаемы й пиковы й ток (prospective peak current): Пиковое значение ожидаемого тока в 
течение переходного периода после включения.

П р и м е ч а н и е  — Это определение подразумевает, что ток включается идеальным выключателем, 
т. е. с мгновенным переходом от бесконечного к нулевому значению полного сопротивления. Для цепей, в 
которых ток может проходить по нескольким разным путям, например для многофазных цепей, предпола­
гается также, что ток включается одновременно во всех полюсах, даже если рассматривается ток только в 
одном полюсе.

[IEC 60050-441 (определение 17-02)]
3.5.4 максимальны й ожидаемый пиковы й ток (maximum prospective peak current): Ожидаемый 

пиковый ток. когда включение тока происходит в момент, обуславливающий его наибольшее возможное 
значение.

П р и м е ч а н и е  — Для многополюсных автоматических выключателей в многофазных цепях максималь­
ный ожидаемый пиковый ток характеризует только один полюс.

(IEC 60050-441 (определение 17-04)]
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3.5.5 наибольшая отклю чаю щ ая (включающ ая и отключающ ая) способность (short-circuit 
making and breaking capacity): Переменная составляющая ожидаемого тока, выраженная его действу­
ющим значением, которую выключатель способен включать, проводить в течение своего времени раз­
мыкания и отключать при определенных условиях.

3.5.5.1 предельная наибольш ая отклю чаю щ ая способность (ultimate short-circuit breaking 
capacity): Отключающая способность, для которой предписанные условия согласно указанному циклу 
испытаний не предусматривают способности выключателя проводить в течение условленного времени 
ток. равный 0,85 тока неотключения.

3.5.5.2 рабочая наибольшая отклю чаю щ ая способность (service short-circuit breaking capacity): 
Отключающая способность, для которой предписанные условия согласно указанному циклу испытаний 
предусматривают способность выключателя проводить в течение условленного времени ток. равный 
0,85 тока неотключения.

3.5.6 ток отклю чения (breaking current): Ток в одном полюсе выключателя в момент возникнове­
ния дуги в процессе отключения.

3.5.7 напряжение д о  вклю чения (applied voltage): Напряжение, существующее между выводами 
полюса выключателя непосредственно перед включением тока.

[IEC 60050-441 (определение 17-24)]

П р и м е ч а н и е  — Это определение относится к однополюсному выключателю. Для многополюсных вы­
ключателей напряжение до включения — это напряжение между входными выводами выключателя.

3.5.8 восстанавливающ ееся и возвращ ающееся напряжение (recovery voltage): Напряжение, 
появляющееся на выводах полюса выключателя после отключения тока.

[IEC 60050-441 (определение 17-25, изменено)]

П р и м е ч а н и я
1 Это напряжение может рассматриваться в течение двух последовательных промежутков времени, во вре­

мя первого из которых существует переходное восстанавливающееся напряжение, а во время последующего вто­
рого промежутка существует только возвращающееся напряжение промышленной частоты.

2 Это определение относится только к однополюсному выключателю. Для многополюсных выключателей 
восстанавливающееся напряжение — это напряжение на входных выводах выключателя.

3.5.8.1 восстанавливающ ееся напряжение (transient recovery voltage): Восстанавливающееся 
напряжение в период, когда оно носит существенно переходный характер.

П р и м е ч а н и е  — Восстанавливающееся напряжение может быть колебательным, или неколебательным, 
или смешанным в зависимости от характеристик цепи или выключателя. Оно включает изменение потенциала 
нулевой точки многофазной цепи.

[IEC 60050-441 (определение 17-26, изменено)]
3.5.8.2 восстанавливающ ееся напряжение промы ш ленной частоты  (возвращ ающееся)

(power-frequency recovery voltage): Восстанавливающееся напряжение после завершения переходного 
процесса.

[IEC 60050-441 (определение 17-27)]
3.5.9 время размы кания (opening time): Время, измеряемое от момента, когда ток в главной цепи 

выключателя, находящегося в замкнутом состоянии, достигает уровня срабатывания максимального 
расцепителя тока, до момента погасания дуги на контактах всех полюсов.

П р и м е ч а н и е  — Время размыкания обычно определяют как время срабатывания, хотя, точнее, время 
срабатывания относят ко времени между моментом, когда команда на размыкание становится необратимой и на­
чальным моментом времени размыкания.

3.5.10 время д уги  (arcing time)
3.5.10.1 время дуги  в полю се (arcing time o f a pole): Интервал времени между моментом появле­

ния дуги в полюсе и моментом ее окончательного погасания в этом полюсе.
[IEC 60050-441 (определение 17-37, изменено)].
3.5.10.2 время дуги  в м ногополю сном  вы клю чателе (arcing time of a multipole circuit-breaker): 

Интервал времени между моментом первого появления дуги и моментом окончательного погасания 
всех дуг во всех полюсах.

[IEC 60050-441 (определение 17-38)].
3.5.11 время отклю чения (сверхтока) (break time): Интервал времени между началом времени 

размыкания выключателя и окончанием времени горения дуги при наличии сверхтока.
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3.5.12 интеграл Джоуля, Pt [Pt (Joule integral)]: Интеграл квадрата силы тока по данному интер­
валу времени ((0, f,)

l2t и jP d t.

'о

3.5.13 характеристика Pt вы клю чателя (Pt characteristic o f a circuit-breaker): Кривая, дающая 
максимальное значение Pt как функцию ожидаемого тока в заданных условиях эксплуатации.

3.5.14 координация между последовательно соединенны ми устройствами защ иты от сверх­
токов  (co-ordination between overcurrent protective devices in series)

3.5.14.1 координация по сверхтоку устройств защиты от сверхтоков (overcurrent protective 
coordination of overcurrent protective devices): Координация двух или нескольких устройств, соединенных 
последовательно, для обеспечения селективности при сверхтоках и/или резервной защиты.

3.5.14.2 селективность по  сверхтокам (overcurrent discrimination): Координация рабочих харак­
теристик двух или нескольких устройств для защиты от сверхтоков с таким расчетом, чтобы в случае 
возникновения сверхтоков в пределах указанного диапазона срабатывало, а прочие не срабатывали.

[IEC 60947-2:2016 (определение 2.17.1. изменено —  добавлено «последовательно»)]
3.5.14.3 резервная защита (back-up protection): Координация по сверхтокам двух устройств для 

защиты от сверхтока, соединенных последовательно, когда защитное устройство, расположенное как 
правило, но не обязательно на входной стороне, осуществляет защиту от сверхтока с помощью или без 
помощи второго защитного устройства и предохраняет последнее от чрезмерной нагрузки.

(IEC 60947-1:2007 (определение 2.5.24)]
3.5.14.4 полная селективность (total selectivity): Селективность по сверхтокам, когда при после­

довательном соединении двух аппаратов для защиты от сверхтоков аппарат, расположенный со сторо­
ны нагрузки, осуществляет защиту от сверхтока без срабатывания второго защитного аппарата.

[IEC 60947-2:2006 (определение 2.17.2)]
3.5.14.5 частичная селективность (partial selectivity): Селективность по сверхтокам, когда при 

последовательном соединении двух аппаратов для защиты от сверхтоков аппарат, расположенный со 
стороны нагрузки, осуществляет защиту до определенного уровня сверхтока без срабатывания второго 
защитного аппарата.

[IEC 60947-2:2006. (определение 2.17.3)]
3.5.14.6 пред ел ьны й  то к  сел ективности  1Л [selectivity limit current (#в)]: Токовая координата 

точки пересечения времятоковой характеристики в зоне наибольшей отключающей способности 
защитного аппарата на стороне нагрузки с преддуговой характеристикой (для предохранителя) или 
времятоковой характеристикой расцепителя (для автоматического выключателя) другого защитно­
го аппарата.

П р и м е ч а н и е  — Предельный ток селективности — это предельное значение тока [см. рисунок D.1 (при­
ложение D)]:

- ниже которого при наличии двух последовательно соединенных аппаратов защиты от сверхтока аппарат со 
стороны нагрузки успевает завершить процесс отключения до того, как его начнет второй аппарат (т. е. селектив­
ность обеспечивается);

- выше которого при наличии двух последовательно соединенных аппаратов защиты от сверхтока аппарат 
со стороны нагрузки гложет не успеть завершить процесс отключения до того, как его начнет второй аппарат (т. е. 
селективность не обеспечивается).

[IEC 60947-2:2006. (определение 2.17.4)]
3.5.14.7 ток координации /в [take-over current (/в)]: Токовая координата точки пересечения время- 

токовых характеристик двух аппаратов защиты от сверхтоков.

П р и м е ч а н и е  — Ток координации — это токовая координата точки пересечения характеристик «макси­
мальное время отключения — ток» двух аппаратов защиты от сверхтоков.

[IEC 60050-441 (определение 17-16)]
3.5.14.8 условны й ток короткого замыкания (в  цепи или коммутационном аппарате)

[conditional short-circuit current (of a circuit or a switching device)]: Ожидаемый ток. который цепь или ком­
мутационный аппарат, защищенный заданным устройством для защиты от коротких замыканий, спо­
собны удовлетворительно выдерживать в течение всего времени срабатывания защитного устройства 
в указанных условиях эксплуатации и поведения.

9
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П р и м е ч а н и я
1 В настоящем стандарте устройством для защиты от коротких замыканий служит, как правило, автоматиче­

ский выключатель или плавкий предохранитель.
2 Даннов определение отличается от формулировки IEC 60050-441 (определение 17-20) расширением по­

нятия токоограничивающего аппарата до устройства для защиты от коротких замыканий, функция которого не 
сводится только к токоограничению.

[IEC 60947-1:2007. (определение 2.5.29))
3.5.14.9 номинальны й условны й ток короткого замыкания /пс [rated conditional short-circuit 

current (/nc)]: Указанное изготовителем значение ожидаемого тока, который этот аппарат, оснащенный 
предусмотренным изготовителем устройством для защиты от коротких замыканий, может удовлетвори­
тельно удерживать в течение времени срабатывания этого устройства в условиях испытания, оговорен­
ных в стандарте на конкретный аппарат.

[IEC 60947-1:2007 (определение 4.3.6.4)]
3.5.15 условны й ток нерасцепления /п1 [conventional non-tripping current (/п1)]: Установленное 

значение тока, при котором автоматический выключатель способен работать, не срабатывая, в течение 
заданного (условного) времени.

3.5.16 условны й ток расцепления /, [conventional tripping current (/,)]: Установленное значение 
тока, которое вызывает срабатывание автоматического выключателя в течение заданного (условного) 
времени.

3.5.17 ток м гновенного расцепления (instantaneous tripping current): Минимальное значение тока, 
вызывающее автоматическое срабатывание выключателя без преднамеренной выдержки времени.

3.6 Определения, касающ иеся координации изоляции

3.6.1 координация изоляции (insulation coordination): Соотносительность изоляционных характе­
ристик электрооборудования, предполагаемой микросреды и воздействующих факторов.

[IEC 60664-1:2007 (определение 3.1))
3.6.2 эксплуатационное напряжение (working voltage): Наибольшее действующее значение на­

пряжения переменного или наибольшее значение напряжения постоянного тока по конкретной изоля­
ции. которое может возникать при номинальном напряжении питания.

П р и м е ч а н и я
1 Переходные явления не учитывают.
2 С учетом условий разомкнутой цепи и нормальных рабочих условий.

[IEC 60664-1:2007 (определение 3.5))
3.6.3 перенапряжение (overvoltage): Любое напряжение, пиковое значение которого превышает 

пиковое значение максимального установившегося напряжения в нормальных рабочих условиях.
[IEC 60664-1:2007 (определение 3.7)]
3.6.4 им пульсное выдерживаемое напряжение (impulse withstand voltage): Наибольшее пико­

вое значение импульсного напряжения предписанной формы и полярности, не вызывающее пробоя в 
заданных условиях испытания.

[IEC 60664-1:2007 (определение 3.8.1)]
3.6.5 категория перенапряжения (overvoltage category): Число, характеризующее условия пере­

ходного перенапряжения.
[IEC 60664-1:2007 (определение 3.10, изменено —  удалено примечание)]
3.6.6 макросреда (macro-environment): Условия окружающей среды помещения или места, в кото­

ром установлено или эксплуатируется электрооборудование.
[IEC 60664-1:2007 (определение 3.12.1))
3.6.7 микросреда (micro-environment): Условия среды, непосредственно окружающей изоляцию, 

которые, в частности, влияют на величину расстояний тока утечки.
[IEC 60664-1:2007 (определение 3.12.2)]
3.6.8 загрязнение (pollution): Любое добавление инородных веществ, твердых, жидких или газо­

образных. которые могли бы уменьшить электрическую прочность изоляции или поверхностное удель­
ное сопротивление.

[IEC 60664-1:2007 (определение 3.11)]
3.6.9 степень загрязнения (pollution degree): Числовая характеристика предполагаемого загряз­

нения микросреды.
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П р и м е ч а н и е  — Степень загрязнения, воздействию которого подвергается аппарат, может отличаться от 
степени загрязнения микросреды, в которой установлен этот аппарат, в результате защиты, обеспечиваемой обо­
лочкой. или внутреннего нагрева, препятствующего абсорбции или конденсации влаги.

[IEC 60664-1:2007 (определение 3.13. изменено — добавлено примечание 1)]
3.6.10 разъединение (ф ункция) (isolation (isolating function)): Действие, направленное на отклю­

чение питания всей электроустановки или отдельной части путем ее отделения от любого источника 
электрической энергии по соображениям безопасности.

[IEC 60947-1:2007 (определение 2.1.19)]
3.6.11 изолирующ ий промежуток (isolating distance): Воздушный зазор между разомкнутыми кон­

тактами, отвечающий требованиям по безопасности, предъявляемым к разъединению.
[IEC 60050-441:1984 (определение 17-35))
3.6.12 воздуш ны й зазор (clearance): Кратчайшее расстояние по воздуху между двумя токопрово­

дящими частями.

П р и м е ч а н и е  — При определении воздушного зазора до доступных частей доступную поверхность изо­
лирующей оболочки следует считать проводящей, как если бы она была покрыта металлической фольгой везде, 
где ее можно коснуться рукой или стандартным испытательным пальцем, представленным на рисунке 8.

[IEC 60050-441:1984 (определение 17-31, изменено —  добавлено примечание))
3.6.13 расстояние утечки (creepage distance): Кратчайшее расстояние по поверхности изоляци­

онного материала между двумя токопроводящими частями.

П р и м е ч а н и я
1 См. приложение В.
2 При определении расстояния утечки до доступных частей доступную поверхность изолирующей оболочки 

следует считать проводящей, как если бы она была покрыта металлической фольгой везде, где ее можно коснуться 
рукой или стандартным испытательным пальцем, представленным на рисунке 8.

[IEC 60050-151:1984 (определение 15-50. изменено —  добавлены примечания 1 и 2)]

4 Классификация

4.1 Общие положения

Автоматические выключатели классифицируют по ряду критериев.

4.2 Число полю сов

Классификация выключателей по числу полюсов:
- однополюсные:
- двухполюсные с одним защищенным полюсом;
- двухполюсные с двумя защищенными полюсами:
- трехполюсные с тремя защищенными полюсами;
- четырехполюсные с тремя защищенными полюсами;
- четырехполюсные с четырьмя защищенными полюсами.

П р и м е ч а н и е  — Полюс, не являющийся защищенным, может быть:
- незащищенным (см. 3.2.7.2) либо
- коммутирующим нейтраль (см. 3.2.7.3).

4.3 Защита от внеш них воздействий

Классификация выключателей по способу защиты от внешних воздействий:
- закрытого исполнения (не нуждающиеся в соответствующей оболочке);
- открытого исполнения (для использования с соответствующей оболочкой).

4.4 Способ монтажа

Классификация выключателей по способу монтажа:

- настенного типа;
- утопленного типа;
- панельно-щитового типа для установки в распределительных шкафах.

П р и м е ч а н и е  — Данные типы исполнений могут предназначаться для установки на рейках.
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4.5 Способ присоединения

4.5.1 Классификация выключателей по способу крепления:
- выключатели, электрическое присоединение которых не связано с механическими креплениями;
- выключатели, электрическое присоединение которых связано с механическими креплениями.

П р и м е ч а н и е  — Примерами последнего типа являются:
- втычной тип:
- болтовой тип;
- ввинчиваемый тип.
Некоторые выключатели могут быть втычного или болтового типа только со стороны питания, а выходные 

выводы обычно пригодны для присоединения проводников.

4.5.2 Классификация выключателей по типу выводов:
- выключатели с резьбовыми выводами для медных проводников;
- выключатели с безрезьбовыми выводами для медных проводников.

П р и м е ч а н и е  — Требования к выключателям с выводами данного типа приведены в приложении J;

- выключатели с плоскими выводами для быстрого присоединения медных проводников. 

П р и м е ч а н и е  — Требования к выключателям с выводами данного типа приведены в приложении К;

- выключатели с выводами резьбового типа для алюминиевых проводников.

П р и м е ч а н и е  — Требования к выключателям с выводами данного типа приведены в приложении L.

4.6 Ток мгновенного расцепления

Классификация выключателей по току мгновенного расцепления (см. 3.5.17):
- типа В;
- типа С;
- типа D.

П р и м е ч а н и е  — Выбор конкретного типа может зависеть от правил монтажа.

4.7 Характеристика f t

В дополнение к характеристике f t ,  указанной изготовителем, выключатели могут классифициро­
ваться по их характеристике f t .

5 Характеристики автоматических выключателей

5.1 Перечень характеристик

Характеристики выключателей должны быть выражены следующими определениями:
- число полюсов (см. 4.2);
- защита от внешних воздействий (см. 4.3);
- способ монтажа (см. 4.4);
- способ присоединения (см. 4.5);
- значение номинального рабочего напряжения (см. 5.3.1);
- значение номинального тока (см. 5.3.2);
- значение номинальной частоты (см. 5.3.3);
- диапазон токов мгновенного расцепления (см. 4.6 и 5.3.5);
- значение номинальной наибольшей отключающей способности (см. 5.3.4);
- характеристика f t  (см. 3.5.13);
- классификация по f t  (см. 4.7).

5.2 Номинальные значения

5.2.1 Номинальные напряжения
5.2.1.1 Номинальное рабочее напряжение (Uc)
Номинальное рабочее напряжение (далее — номинальное напряжение) выключателя — установ­

ленное изготовителем значение напряжения, при котором определена работоспособность выключате­
ля (особенно при коротких замыканиях).
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П р и м е ч а н и е  — Для одного и того же выключателя может быть установлено несколько значений номи­
нального напряжения и соответственно несколько значений номинальной наибольшей отключающей способности.

5.2.1.2 Номинальное напряжение изоляции (Ц )
Номинальное напряжение изоляции выключателя —  это установленное изготовителем значение 

напряжения, при котором определяют испытательное напряжение при испытании на электрическую 
прочность изоляции и расстояния утечки.

При отсутствии других указаний номинальное напряжение изоляции — это максимальное значе­
ние номинального напряжения выключателя. Значение максимального номинального напряжения не 
должно превышать значения номинального напряжения изоляции.

5.2.1.3 Номинальное импульсное выдерживаемое напряжение (С/^р)
Номинальное импульсное выдерживаемое напряжение выключателя должно быть равно или пре­

вышать стандартные значения номинального импульсного выдерживаемого напряжения, приведенные 
в таблице 3.

5.2.2 Номинальны й ток (/п)
Установленный изготовителем ток. который выключатель способен проводить в продолжительном 

режиме (см. 3.2.14) при указанной контрольной температуре окружающего воздуха.
Стандартная контрольная температура окружающего воздуха 30 °С. Если для данного выклю­

чателя используется другое значение контрольной температуры окружающего воздуха, необходимо 
учитывать ее влияние на защиту кабелей от перегрузки, поскольку это тоже зависит от контрольной 
температуры окружающего воздуха согласно монтажным правилам.

П р и м е ч а н и е  — В качестве контрольной температуры для защиты кабелей от перегрузок принята тем­
пература 25 "С согласно IEC 60364.

5.2.3 Номинальная частота
Номинальная частота выключателя —  это промышленная частота, на которую рассчитан выклю­

чатель и которой соответствуют значения других характеристик.
Один и тот же выключатель может быть рассчитан на несколько значений номинальной частоты.
5.2.4 Номинальная наибольшая отклю чаю щ ая способность  (/сп)
Номинальная наибольшая отключающая способность — это значение предельной наибольшей 

отключающей способности (см. 3.5.5.1). указанное для выключателя изготовителем.

П р и м е ч а н и е  — Выключатель с указанной номинальной наибольшей отключающей способностью (/сп) 
имеет соответствующую ей рабочую наибольшую отключающую способность ( /„ )  (см. таблицу 18).

5.2.5 Номинальная включающ ая и отклю чаю щ ая способность отдельного полю са (/сп1)
Номинальная включающая и отключающая способность отдельного полюса —  значение предель­

ного короткого замыкания и разрывной мощности на каждом отдельном защищаемом полюсе многопо­
люсных выключателей.

П р и м е ч а н и е  — Это значение соответствует номинальной дифференциальной включающей и отключа­
ющей способности /Дт (см. 5.2.7 IEC 61009-1:2010).

Стандартные значения номинальной наибольшей отключающей способности приведены в 5.3.4.1.

5.3 Стандартные и предпочтительны е значения

5.3.1 П редпочтительны е значения номинального напряжения
К предпочтительным значениям номинального напряжения относят значения, указанные в та­

блице 1.

Т а б л и ц а  1 — Предпочтительные значения номинального напряжения

В ы к л ю ч а т е л ь С е т ь  л и т а н и я  в ы к л ю ч а т е л я  < с м . т а и т е  IE C  6 0 4 6 4 - 1 )

Н о м и н а л ь н о е  н а ­

п р я ж е н и е  в ы к л ю ч а ­

т е л я . В ,  д л я  с и с т е м  

н а  2 3 0 .  3 0 /4 0 0 .  4 0 0  В

Н о м и н а л ь н о е  н а ­

п р я ж е н и е  в ы к л ю ч а ­

т е л я .  В .  д л я  с и с т е м  

н а  1 2 0 /2 4 0 .  2 4 0  В

Однополюсный

Однофазная (между фазой и нейтралью или 
между фазами)

230 —

Трехфазная (четырехпроводная) 230 —
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Окончание таблицы 1

В ы к л ю ч а т е л ь С е т ь  п и т а н и я  в ы к л ю ч а т е л я  < сы . т а к ж е  IE C  6 0 4 6 4 - 1 )

Н о м и н а л ь н о е  н а ­

п р я ж е н и е  в ы к л ю ч а ­

т е л я . В ,  д л я  с и с т е м  

н а  2 3 0 .  3 0 /4 0 0 .  4 0 0  В

Н о м и н а л ь н о е  н а ­

п р я ж е н и е  в ы к л ю ч а ­

т е л я .  В .  д л я  с и с т е м  

н а  1 2 0 /2 4 0 .  2 4 0  В

Однополюсный

Однофазная (между фазой и заземленным централь­
ным проводником или между фазой и нейтралью)

— 120

Однофазная (между фазой и нейтралью) или 
трехфазная (для трех однополюсных выключате­
лей) (трех- или четырехпроводная)

230/400

"

Двухполюсный

Однофазная (между фазой и нейтралью или 
между фазами)

230 —

Однофазная (между фазами) 400 240

Однофазная (трехпроводная между фазами) — 120/240

Трехфазная (четырехпроводная) 230 —

Трехполюсный Трехфазная (трех- или четырехпроводная) 400 240

Четырехполюсный Трехфазная (четырехпроводная) 400

П р и м е ч а н и я
1 Указанные в настоящем стандарте значения 230 или 400 В могут быть приняты как 220 или 240 В, 380 или 

415 В соответственно.
2 Указанные в настоящем стандарте значения 120 или 120.'240 В могут быть приняты как 100 или 100/200 В 

соответственно.

5.3.2 Предпочтительные значения номинального тока
К предпочтительным значениям номинального тока относятся:

6. 8. 10. 13. 16. 20. 25. 32. 40. 50. 63. 80. 100. 125 А.

5.3.3 Стандартные значения номинальной частоты
Стандартными значениями номинальной частоты являются 50 и 60 Гц.
5.3.4 Стандартные значения номинальной наибольшей отклю чаю щ ей способности
5.3.4.1 Стандартные значения до 10 000 А включительно
Стандартными значениями номинальной наибольшей отключающей способности до 10 000 А 

включительно являются:

1500, 3000, 4500. 6000.10 000 А.

П р и м е ч а н и е  — В некоторых странах также считают стандартными значения 1000. 2000. 2500. 5000, 
7500 и 9000 А.

Соответствующие диапазоны значений коэффициента мощности приведены в 9.12.5.
5.3.4.2 Значения свыше 10 000 до 25 000 А включительно
Для значений свыше 10 000 А до 25 000 А включительно предпочтительным является 20 000 А. 
Соответствующие диапазоны значений коэффициента мощности приведены в 9.12.5.
5.3.5 Стандартные диапазоны  токов мгновенного расцепления 
Стандартные диапазоны токов мгновенного расцепления приведены в таблице 2.

Т а б л и ц а  2 — Диапазоны токов мгновенного расцепления

Т и л Д и а п а з о н

В Св. 31п до 5/п включ.

С Св. 5/п до 10/п включ.

D Св. 10/п до 20/па* включ.

а| В некоторых случаях могут также применяться значения до 50/„.
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5.3.6 Стандартные значения номинального импульсного выдерживаемого напряжения (С/(тр)
В таблице 3 приведены стандартные значения номинального импульсного выдерживаемого на­

пряжения в качестве функции номинального напряжения электроустановки.

Т а б л и ц а  3 — Номинальное импульсное выдерживаемое напряжение в качестве функции номинального напря­
жения электроустановки

Н о м и н а л ь н о е  и м п у л ь с н о е  

в ы д е р ж и в а е м о е  н а п р я ж е н и е  ( О ^ ) .  «в

Н о м и н а л ь н о е  н а п р я ж е н и е  э л е к т р о у с т а н о в к и

Т р с х ф а э н ы е  с и с т е м ы . 8
О д н о ф а з н а я  с и с т е м а  с  з а з е м л е н н о й  

с р е д н е й  т о ч ко й . В

2 .5 а > — 1 2 0 /2 4 0 ь >

4 .0 а > 2 3 0 /4 0 0 1 2 0 /2 4 0 .  2 4 0 е *

а> Значения 3 и 5 кВ соответственно применяют при проверке изолирующих промежутков через разомкну­
тые контакты на высоте 2000 м (см. таблицу 15). 

ь> Из практики электроустановок в Японии. 
с> Из практики электроустановок в странах Северной Америки.

П р и м е ч а н и я
1 Напряжения для испытания изоляции см. в таблице 14.
2 Напряжения для испытания изолирующего промежутка через разомкнутые контакты см. в таблице 15.

6 Маркировка и другая информация об изделии

Каждый выключатель должен иметь стойкую маркировку с указанном следующих данных:
a) наименование изготовителя или торговый знак;
b) обозначение типа, каталожного номера или номера серии;
c) номинальмое(ые) напряжение(ия);
d) номинальный ток без символа «А» с предшествующим обозначением типа характеристики мгно­

венного расцепления (В. С или D). например: В 16 —  выключатель типа В на номинальный ток 16 А;
e) номинальная частота, если выключатель разработан для работы только на одной частоте 

(см. 5.3.3);
0  номинальная наибольшая отключающая способность в амперах;
д) схема соединений, если правильный способ соединения не очевиден;
h) контрольная температура окружающего воздуха, если она отличается от 30 °С:
i) степень защиты, если только она отличается от IP20;
j) для выключателей типа D максимальный ток мгновенного расцепления, если он выше чем 20/,, 

(см. таблицу 2);
k) номинальное импульсное выдерживаемое напряжение Ц  ,
l) включающая и отключающая способности на отдельном защищенном полюсе многополюсных 

автоматических выключателей {/ ,). если они отличаются от /  .
Маркировка по перечислению d) должна быть видимой после установки выключателя. Если га­

бариты выключателя не позволяют нанести на аппарат все указанные выше данные, то маркировка 
по перечислениям а)— с), е), f). h)—j) и I) может быть нанесена на боковой или задней поверхности 
выключателя. Информация по перечислению д) может быть размещена на внутренней поверхности 
любой крышки, которую следует снимать для присоединения подводящих проводов, но не должна быть 
нанесена на табличку, подвешиваемую на выключатель. Информация по остальным пунктам должна 
быть приведена в документации и каталогах изготовителя.

Пригодность для разъединения, которая обеспечивается всеми выключателями по настоящему стан­
дарту. может быть обозначена символом — (I EC 60417-6169-1), нанесенным на аппарат. Когда эта 
маркировка прикреплена, она может быть включена в схему подключения в сочетании с символами других 
функций (например, защита от перегрузки) или другими символами no IEC 60417. Когда символ используют 
сам по себе (не в схеме подключения), его сочетание с символами других функций не допустимо.

П р и м е ч а н и я
1 В Дании. Финляндии. Норвегии. Швеции. ЮАР на выключателе обязательна маркировка символом, указываю­

щим на пригодность к разъединению для нижестоящей электроустановки. Нанесенный символ должен быть четким и 
безошибочно читаемым, когда выключатель установлен как для эксплуатации и его орган управления доступен.
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2 В Австралии такая маркировка на автоматическом выключателе обязательна, но не требуется, чтобы она 
была видимой после установки.

Если на аппарате маркирована степень защиты выше, чем IP20 no IEC 60529. он должен ей со­
ответствовать независимо от способа установки. Если повышенная степень защиты достигается ис­
ключительно с помощью особого способа монтажа и/или с применением специальных дополнительных 
установочных узлов (например, крышки для выводов, оболочки и т. д.), это должно быть отражено в 
документации изготовителя.

По запросу изготовитель должен предоставить характеристику Pt (см. 3.5.13).
Изготовитель может указать классификацию по Pt (см. 4.7) и нанести на выключатель соответ­

ствующую маркировку.
Для выключателей, кроме управляемых нажимными кнопками, отключенное положение должно 

обозначаться символом «О» (кружок) no IEC 60417-5008. включенное положение — символом «I» (ко­
роткая вертикальная черта) по IEC 60417-5007.

Для этого обозначения допускается применение дополнительных национальных символов. Вре­
менно разрешено применение только национальных обозначений. Эти обозначения должны быть хо­
рошо видны на установленном выключателе.

Для выключателей, управляемых двумя нажимными кнопками, кнопка, предназначенная только для 
операции отключения, должна быть красного цвета и/или обозначена символом «О» (IEC 60417-5008).

Красный цвет не должен быть использован для других кнопок выключателя.
Если кнопка служит для замыкания контактов и ясно распознается как таковая, то для указания 

замкнутого положения контактов достаточно ее утопленного положения. Если одну и ту же кнопку ис­
пользуют и для замыкания, и для размыкания контактов и она идентифицируется как таковая, то для 
указания замкнутого положения контактов достаточно, когда она остается в утопленном положении. 
С другой стороны, если кнопка не остается утопленной, следует предусмотреть дополнительный указа­
тель положения контактов.

Для выключателей с несколькими номинальными токами следует маркировать максимальное зна­
чение тока, как указано в перечислении d), и, кроме того, значение номинального тока, на который от­
регулирован выключатель.

Если необходимо различать входные и выходные выводы, первые следует обозначить стрелками, 
направленными к выключателю, а вторые — стрелками, направленными от него.

Выводы, предназначенные исключительно для нейтрали, следует обозначить буквой N.
Выводы, предназначенные для защитного проводника, если он предусмотрен, должны обозна­

чаться зн аком ы й  по IEC 60417-5019.

П р и м е ч а н и е  — Ранее рекомендованное обозначение ^  по IEC 60417-5019 должно заменяться вы­
шеуказанным символом.

Для установленных на рейках выключателей соответствующие рейки должны быть указаны в до­
кументации изготовителя.

Маркировка должна быть нестираемой, хорошо видимой и не должна наноситься на винты, шай­
бы и другие съемные части.

Соответствие проверяют осмотром и испытанием по 9.3.

7 Стандартные условия эксплуатации

7.1 Общие положения

Выключатели, соответствующие требованиям настоящего стандарта, должны быть работоспособ­
ны в стандартных условиях, приведенных в настоящем разделе.

7.2 Диапазон температур окружаю щ его воздуха

Температура окружающего воздуха не должна превышать 40 *С. а ее среднее значение в течение 
24 ч не должно превышать 35 °С.

Нижний предел температуры окружающего воздуха составляет минус 5 °С.
Выключатели для эксплуатации при температуре окружающего воздуха выше 40 °С (например, 

в тропических странах) или ниже минус 5 °С необходимо проектировать специально для этих условий 
или эксплуатировать по соглашению между изготовителем и потребителем.
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7.3 Высота над уровнем моря

Высота установки над уровнем моря не должна превышать 2000 м.
Если выключатель будет эксплуатироваться на высоте более 2000 м. необходимо упитывать сни­

жение электрической прочности изоляции и охлаждающее действие воздуха. Выключатель для экс­
плуатации в этих условиях необходимо специально проектировать или использовать по соглашению 
между изготовителем и потребителем. Заменой такого соглашения может служить информация, при­
веденная в каталоге изготовителя.

7.4 Атмосф ерны е условия

Воздух должен быть чистым, относительная влажность не должна превышать 50 % при макси­
мальной температуре 40 °С.

При более низких температурах допускается более высокая относительная влажность, например 
90 % при 20 °С.

Следует принять меры защиты (например, предусмотреть дренажные отверстия) против умерен­
ной конденсации влаги, которая может быть обусловлена колебаниями температуры.

7.5 Условия монтажа

Монтаж выключателей необходимо производить в соответствии с инструкциями изготовителя.

7.6 Степень загрязнения

Выключатели, соответствующие настоящему стандарту, предназначены для эксплуатации в сре­
де со степенью загрязнения 2, т. е. только нормально нетокопроводящее загрязнение. Однако следует 
допустить возможность временной проводимости из-за конденсации.

8 Требования к конструкции и работоспособности

8.1 Механическая конструкция

8.1.1 Общие положения
Выключатели должны быть разработаны и изготовлены так. чтобы при нормальной эксплуатации их 

функционирование было надежным и не представляло опасности для потребителя и окружающей среды.
Выполнение этого требования проверяют проведением всех предусмотренных для этих целей 

испытаний.
8.1.2 Механизм
Подвижные контакты всех полюсов многополюсных выключателей должны быть соединены меха­

нически таким образом, чтобы все полюса, за исключением коммутирующего нейтраль, если имеется, 
включали и отключали ток практически одновременно, независимо от того, осуществляется оперирова­
ние вручную или автоматически, даже если перегрузке подвергается только один защищенный полюс.

Полюс, коммутирующий нейтраль (см. 3.2.7.3) четырехполюсного выключателя, должен размы­
каться позже и замыкаться раньше защищенных полюсов.

Соответствие проверяют осмотром и испытанием вручную с использованием необходимых 
средств (например, индикаторная лампа, осциллоскоп и т. д.).

Если полюс с соответствующей наибольшей включающей и отключающей способностью исполь­
зуют как нейтральный полюс, а выключатель снабжен независимым ручным приводом (см. 3.4.4). тогда 
все полюса, включая и нейтральный, могут срабатывать практически одновременно.

Выключатель должен иметь механизм свободного расцепления.
Соответствие вышеуказанным требованиям проверяется осмотром, ручным испытанием и. 

для функции без отключения, проверкой по 9.10.3.
Должна быть предусмотрена возможность включать и отключать ток вручную.
Для выключателей втычного исполнения без рукоятки управления данное требование не выпол­

няют. поскольку возможно снятие выключателя с основания вручную.
Выключатель должен быть сконструирован так. чтобы подвижные контакты могли находиться в состо­

янии покоя только в замкнутом (см. 3.2.8) или только в разомкнутом (см. 3.2.9) положении, даже если орган 
управления освобождается в промежуточном положении. Согласно требованиям к функции разъединения 
(см. 8.3) выключатели в разомкнутом положении (см. 3.2.9) должны обеспечивать изолирующий промежуток.
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Указание положения разомкнутых или замкнутых главных контактов должно быть обеспечено од­
ним или двумя из следующих способов:

- положением органа управления (что предпочтительнее) или
- отдельным механическим индикаторным устройством.
При применении отдельного механического индикатора для указания положения главных контак­

тов в нем красный цвет указывает на замкнутое положение контактов («Вкл»), зеленый — на разомкну­
тое («Откл»),

Способ индикации контактного положения должен быть надежным.
Соответствие проверяют осмотром и испытанием по 9.10.3.
Конструкцией выключателя должна быть предусмотрена единственно правильная установка ор­

гана управления, фронтальной панели или крышки, обеспечивающая безошибочную индикацию поло­
жения контактов.

Соответствие проверяют осмотром и испытаниями по 9.12.12.1 и 9.12.12.2.
Если орган управления применяют для указания положения контактов, тогда он в свободном со­

стоянии должен автоматически занимать положение, которое соответствует положению подвижных 
контактов; в этом случае орган управления должен иметь два различных состояния покоя, соответству­
ющих положению контактов, однако для автоматического срабатывания может быть предусмотрено 
третье отдельное положение органа управления.

Действие механизма выключателя не должно зависеть от положения оболочек, крышек или лю­
бой съемной части.

Крышку, залитую при сборке изготовителем, считают несъемной частью.
Если крышку используют в качестве направляющей для нажимных кнопок, удаление кнопок извне 

должно быть невозможным.
Органы управления должны быть надежно закреплены на своих осях, и снятие их без помощи 

инструмента должно быть невозможным.
Допускается крепление органов управления непосредственно к крышкам.
Если орган управления переключается движением в вертикальной плоскости «вверх-вниз», когда 

выключатель установлен как при нормальной эксплуатации, контакты должны замыкаться движением 
органа управления снизу вверх.

П р и м е ч а н и е  — В некоторых странах допускается замыкание контактов при движении органа управле­
ния сверху вниз.

Соответствие вышеуказанным требованиям проверяют внешним осмотром и испытанием 
вручную.

Если изготовителем предусмотрено замыкание органа управления в разомкнутом положении, то 
блокировка в этом положении должна быть единственно возможна, если главные контакты находятся 
в разомкнутом состоянии.

П р и м е ч а н и е  — Блокировка органа управления в замкнутом положении допускается в особых случаях.

Соответствие проверяют осмотром согласно указаниям изготовителя.
8.1.3 Воздуш ные зазоры, расстояния утечки и твердая изоляция
Минимальные требуемые зазоры и расстояния ползучести приведены в таблице 4. которая осно­

вана на том. что выключатель предназначен для работы в среде со степенью загрязнения 2.
Части выключателя, подключенные к токоведущим частям и защищенные от загрязнения с помо­

щью защиты типа 2 в соответствии с IEC 60664-3. освобождаются от этой проверки.
Изоляционные материалы классифицируются на группы материалов на основе их сравнительно­

го индекса трекингостойкости (СИТ) в соответствии с IEC 60664-1.

П р и м е ч а н и я
1 СИТ обьявляется изготовителем на основании испытаний, проведенных на изоляционном материале.
2 Информация о требованиях к твердой изоляции приведена в IEC 60664-1.

Для материалов печатных плат применяется значение зазоров согласно сноске 3 таблицы F.2 
IEC 60664-1:2007. Значение зазоров согласно таблице F.4 IEC 60664-1:2007 применяется для ма­
териалов печатных плат для среды со степенью загрязнения 1 только в том случае, если они за­
щищены покрытием, отвечающим требованиям IEC 60664-3, и подтверждены соответствующими 
испытаниями.
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8.1.3.1 Зазоры
Соответствие зазоров пункту 1 таблицы 4 проверяется путем измерений и испытаний, предусмо­

тренных в 97.5.4.
Испытание проводится с образцами, не подвергнутыми влажностной обработке, описанной в 9.7.1.
Соответствие требованиям пунктов 2 и 4 таблицы 4 проверяется путем измерений, а при умень­

шении зазоров —  путем испытаний по 97.5.2.
Зазоры между элементами, указанными в пунктах 2 и 4 таблицы 4 (за исключением доступных по­

верхностей после установки, см. примечание), могут быть уменьшены при условии, что измеренные за­
зоры не меньше минимального значения, разрешенного в IEC 60664-1 для условий однородного поля. 
В этом случае соответствие требованиям пунктов 2 и 4 таблицы 4 всегда проверяется испытанием, 
предусмотренным в 97.5.2.

П р и м е ч а н и е  — Под доступной поверхностью после установки понимается любая поверхность, доступ­
ная пользователю при установке выключателя в соответствии с инструкциями изготовителя. Испытательный палец 
может быть применен для определения того, доступна ли поверхность или нет.

С о о тв е тс тв и е  требованиям пункта 3 таблицы 4 проверяется путем измерения.
8.1.3.2 Расстояние ползучести
Соответствие расстояний ползучести по пунктам 1—4 таблицы 4 проверяется путем из­

мерений.

П р и м е ч а н и е  — Все измерения, требуемые в 8.1.3. выполняются в испытательной последовательности 
на одном образце. Испытания в соответствии с 9.7.2—9.7.5 проводятся в испытательной последовательности В на 
трех образцах.

8.1.3.3 Твердая изоляция
Соответствие твердой изоляции проверяется испытаниями в соответствии с 9.7.2—9.7.5, если это 

применимо.
8.1.4 Винты , токопроводящ ие части и соединения
8.1.4.1 Соединения, как электрические, так и механические, должны выдерживать механические 

нагрузки, характерные для нормальной эксплуатации.
Винты, применяемые для монтажа выключателей, не должны быть самонарезающего типа.

П р и м е ч а н и е  — К винтам или гайкам, используемым для монтажа выключателя, относят винты для 
крепления крышек и закрывающих пластин, но не для присоединения вводных сальников и крепления основания 
выключателя.

Соответствие данному требованию проверяют внешним осмотром и испытанием по 9.4.

П р и м е ч а н и е  — Резьбовые соединения проверяют в ходе испытаний по 9.8. 9.9, 9.12, 9.13 и 9.14.

8.1.4.2 Для винтов, входящих в зацепление с резьбой в изоляционном материале, которые ис­
пользуют при монтаже выключателей, должен быть обеспечен правильный ввод винта в резьбовое 
отверстие или гайку.

Соответствие проверяют внешним осмотром и проверкой вручную.
Требование к правильному вводу винта удовлетворяется, если, например, исключить пере­

кос винта на входе, используя в качестве направляющей для него на закрепляемой части фаску на 
заходной части внутренней резьбы, в которую он ввинчивается, или сняв часть резьбы с заходной 
части винта.

8.1.4.3 Электрические соединения должны быть спроектированы так. чтобы контактное давление 
не передавалось через изоляционный материал, кроме керамики, чистой слюды или других материа­
лов с аналогичными характеристиками, если металлические части недостаточно упруги, чтобы компен­
сировать любые возможные усадку или пластичность изоляционного материала.

Соответствия проверяют осмотром.

П р и м е ч а н и е  — Пригодность материалов оценивают по стабильности размеров.

8.1.4.4 Токопроводящие части, включая предназначенные для защитных проводников, если тако­
вые имеются, должны быть изготовлены из металла, обладающего механической прочностью, электро­
проводностью и устойчивостью к коррозии, достаточными для их предполагаемого использования.

П р и м е ч а н и е  — Пример подходящих материалов:
- медь;
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- сплав, содержащий не менее 58 % меди для частей, подлежащих холодной обработке, и не менее 50 % 
меди для других частей;

- друтой металл или металл с соответствующим покрытием, не менее устойчивый к коррозии, чем медь, и с 
не менее пригодными механическими свойствами.

В случае использования черных сплавов или сплавов с подходящим покрытием соответствие 
стойкости к коррозии проверяется испытанием на стойкость к коррозии (см. 9.16).

Требования данного пункта не применяют к контактам, магнитопроводам. нагревательным эле­
ментам, биметаллам, шунтам, электронным компонентам, включая печатную плату, а также винтам, 
гайкам, шайбам, зажимным пластинам и аналогичным частям выводов и частям испытательной схемы.

Соответствие проверяется по декларации производителя.
8.1.5 В ы воды  для внеш них проводников
8.1.5.1 Выводы для внешних проводников должны обеспечивать такое присоединение проводни­

ков. чтобы постоянно поддерживалось необходимое контактное давление.
Допускается применение устройств, предназначенных для присоединения шин. при условии, что 

они не используются для присоединения кабелей.
Такие устройства могут быть втычного или болтового типа.
Выводы должны быть легкодоступными для присоединения проводников в предполагаемых усло­

виях эксплуатации.
Проверку осуществляют путем осмотра и испытаний по 9.5 для резьбовых выводов, специаль­

ных испытаний для выключателей втычного и болтового типов, соответствующих настоящему 
стандарту, или испытаний по приложениям J  или К согласно типу присоединения.

8.1.5.2 Выключатели должны быть оснащены выводами:
- допускающими присоединение медных проводников номинальной площадью поперечного сече­

ния согласно таблице 5.

П р и м е ч а н и е  — Примеры конструкций резьбовых выводов приведены в приложении F;

- для внешних необработанных алюминиевых проводников и с  алюминиевыми винтовыми выводами 
для использования с медными или с алюминиевыми проводниками в соответствии с приложением L.

Проворку осуществляют путем осмотра, измерений и поочередного ввода одного проводника 
с минимальной и одного с максимальной указанной площадью поперечного сечения.

Т а б л и ц а  5 — Поперечное сечение медных проводников, присоединяемых к резьбовым зажимам

Номинальный токь\  А Диапазон номинальных поперечных сечений присоединяемых проводников31.

се. ДО в к л ю ч .
Ж е с т к и е  [одно- и м их» опроса л  очный с1) 

провода Гибкие провода

13 1.0—2.5 1.0—2.5
13 16 1.0—4.0 1.0—4.0
16 25 1.5—6.0 1.5—6.0
25 32 2.5—10.0 2.5—6.0
32 50 4.0—16.0 4,0—10.0
50 80 10.0—25.0 10.0-16.0
80 100 16.0—35,0 16.0—25.0
100 125 25.0—50.0 25.0—35.0

31 Требуется, чтобы при номинальных токах до 50 А включительно зажимы были рассчитаны на крепление 
как однопроволочных, так и жестких многопроволочных проводников. В то же время допускается, чтобы зажимы 
для проводников с площадью поперечного сечения от 1 до 6 мм* были рассчитаны на крепление только одно­
проволочных проводников.

ь> Для выключателей одной серии, имеющих одинаковую конструкцию и одинаковые зажимы, выбор зажи­
мов осуществляют исходя из наименьшего поперечного сечения медных проводников для минимально заданно­
го тока и наибольшего поперечного сечения проводников для максимально заданного тока, как установлено для 
одно- и многопроволочных проводников. [Дв это допустимо.

с) Жесткие многопроволочные проводники должны иметь поперечные сечения от 1.5 мм* до 50 мм* и соот­
ветствовать классу 2 no IEC 60228:2004 в части однопроволочных скрученных проводников.

П р и м е ч а н и е  — Размеры медных проводников в системе AWG см. в приложении G.
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8.1.5.3 Зажимные элементы для проводников в выводах не должны служить для крепления каких- 
либо других элементов, хотя они могут удерживать выводы на месте или препятствовать их провора­
чиванию.

Соответствие проверяют осмотром и испытаниями по 9.5.
8.1.5.4 Выводы на номинальные токи до 32 А включительно должны позволять присоединение 

проводников без специальной подготовки.
Соответствие проверяют осмотром.

П р и м е ч а н и е  — Термин «специальная подготовка» подразумевает пропаивание жилы проводника, ис­
пользование кабельных наконечников, формовку петель и т. д.. но никак не восстановление формы проводника 
перед вводом его в зажим или скручивание гибкого проводника для укрепления его конца.

8.1.5.5 Выводы должны иметь необходимую механическую прочность.
Винты и гайки для зажима проводников должны иметь метрическую резьбу ISO или другую резьбу, 

сопоставимую по шагу и механической прочности.
Соответствие проверяют осмотром и испытаниями по 9.4 и 9.5.2.

П р и м е ч а н и е  — Предварительно можно использовать резьбы SI. ВАи UN, поскольку они практически 
эквивалентны по шагу и механической прочности метрической резьбы ISO.

8.1.5.6 Выводы должны иметь такую конструкцию, чтобы зажимать проводник без чрезмерных по­
вреждений.

Соответствие проверяют осмотром и испытанием по 9.5.3.
8.1.5.7 Выводы должны иметь такую конструкцию, чтобы надежно зажимать проводник между ме­

таллическими поверхностями.
Соответствие проверяют осмотром и испытаниями по 9.4 и 9.5.2.
8.1.5.8 Выводы должны быть сконструированы или расположены так. чтобы избежать выскальзы­

вания жесткого однопроволочного проводника и проволок многопроволочного проводника при затяги­
вании винтов или гаек.

Это требование не применяют к выводам под наконечник.
Соответствие проверяют испытанием по 9.5.4.
8.1.5.9 Выводы должны быть закреплены и расположены таким образом, чтобы при затягивании 

или отпускании зажимных винтов или гаек не ослаблялись крепления выводов к выключателям.

П р и м е ч а н и я
1 Эти требования не означают, что выводы должны быть спроектированы таким образом, чтобы не допуска­

лось их вращение или перемещение, однако любое их движение должно быть определенным образом ограничено, 
чтобы избежать несоответствия требованиям настоящего стандарта.

2 Применение уплотняющей массы или смолы для предотвращения ослабления выводов считают достаточ­
ным при условии, что:

- уплотняющая масса или смола не подвергается нагрузкам при нормальной эксплуатации;
- эффективность уплотняющей массы или смолы не снижается при воздействии температур, достигаемых 

выводом при наиболее неблагоприятных условиях, указанных в настоящем стандарте.

Соответствие проверяют осмотром, измерениями и испытанием по 9.4.
8.1.5.10 Зажимные винты или гайки выводов, предназначенных для присоединения защитных 

проводников, должны быть надежно защищены от случайного ослабления их затяжки.
Соответствие проверяют испытанием вручную.

П р и м е ч а н и е  — Конструкции выводов, примеры которых приведены в приложении F. в целом до­
статочно упруги и удовлетворяют данному требованию. Для других конструкций могут потребоваться дополни­
тельные меры, например применение соответствующей упругой части, которую невозможно было бы удалить 
случайно.

8.1.5.11 Столбчатые зажимы должны допускать полный ввод и надежный зажим проводника.
Соответствие проверяют путем осмотра после полного ввода и зажима крутящим момен­

том по таблице 11 однолроволочного проводника с наибольшей площадью поперечного сечения, со­
ответствующей номинальному току по таблице 5.

8.1.5.12 Винты и гайки выводов, предназначенных для присоединения внешних проводников, 
должны ввинчиваться (навинчиваться) на резьбовые детали, выполненные в металле. Применение са- 
монарезающих винтов не допускается.

Соответствие проверяется осмотром.
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8.1.6 Отсутствие взаимозаменяемости
Для выключателей, предназначенных для монтажа на основаниях, образующих с ними одно це­

лое (втычного или ввинчивающегося типа), не должна быть возможна их замена без применения ин­
струмента после монтажа и подключения как при нормальной эксплуатации выключателей такого же 
типа, но с более высоким номинальным током.

Соответствие проверяют путем осмотра.

П р и м е ч а н и е  — Термин «как при нормальной эксплуатации» подразумевает, что выключатель устанав­
ливают в соответствии с инструкциями изготовителя.

8.1.7 Механическая установка выключателей вты чного  типа
8.1.7.1 Общие положения
Механическая установка выключателей втычного типа, удержание которых обеспечивается не 

только за счет собственного штепсельного соединения, должна быть надежной и иметь соответствую­
щую устойчивость.

8.1.7.2 Выключатели втычного типа, удержание которых обеспечивается не только за счет штеп­
сельного соединения

Соответствие механического монтажа проверяют соответствующими испытаниями 
по 9.13.

8.1.7.3 Выключатели втычного типа, удержание которых обеспечивается только за счет штепсель­
ного соединения

Соответствие механического монтажа проверяют соответствующими испытаниями 
по 9.13.

8.2 Защита от поражения электрическим током

Выключатели должны быть спроектированы так, чтобы после монтажа и подсоединения как для 
нормальной эксплуатации (см. 8.1.6) их части, находящиеся под напряжением, были недоступны для 
прикосновения.

Часть считают доступной для прикосновения, если ее можно коснуться стандартным испытатель­
ным пальцем (см. 9.6).

В выключателях, кроме втычного исполнения, наружные части, за исключением винтов или других 
средств для крепления крышек и табличек, доступные после монтажа и присоединения выключателя 
как для нормальной эксплуатации, должны быть либо изготовлены из изоляционного материала, либо 
полностью покрыты изоляционным материалом, если доступные части, находящиеся под напряжени­
ем, не помещены во внутреннюю оболочку из изоляционного материала.

Оболочка должна быть закреплена таким образом, чтобы она не могла потеряться во время мон­
тажа выключателя. Она должна иметь толщину стенок, обеспечивающую необходимую механическую 
прочность, в том числе на углах и ребрах, для выполнения защитной функции оболочки.

Входные отверстия для кабелей или проводов должны быть выполнены из изоляционного матери­
ала либо оснащены втулками или другими аналогичными приспособлениями из изоляционного матери­
ала. Такие приспособления должны быть надежно закреплены и обладать достаточной механической 
прочностью.

Наружные части выключателей втычного исполнения, кроме винтов или других средств крепления 
крышек и табличек, доступные при нормальной эксплуатации, необходимо изготовлять из изоляцион­
ного материала.

Металлические органы управления должны быть изолированы от частей, находящихся под напря­
жением. а их открытые части, за исключением обеспечивающих связь изолированных органов управле­
ния нескольких полюсов, должны быть покрыты изоляционным материалом.

Металлические части механизма должны быть недоступны. Кроме того, они должны быть изо­
лированы от доступных металлических частей, металлических монтажных панелей выключателей уто­
пленного монтажа, винтов и других средств крепления основания к панели и металлической панели, 
используемой в качестве монтажной.

Должна быть предусмотрена возможность легкой замены выключателя втычного исполнения без 
касания частей, находящихся под напряжением.

Лак и эмаль не считают обеспечивающими необходимую изоляцию для защиты от поражения 
электрическим током.

Соответствие проверяют осмотром и испытанием по 9.6.
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8.3 Электроизоляционные свойства и способность к разъединению

8.3.1 Общие положения
Выключатели должны обладать необходимыми электроизоляционными свойствами и обеспечи­

вать разъединение.
8.3.2 Электрическая прочность изоляции при промы ш ленной частоте
Выключатели должны иметь адекватные электроизоляционные свойства при промышленной ча­

стоте.
Проверку осуществляют испытаниями по 9.7.1—9.7.3 на выключателе в новом состоянии.
Кроме того, после испытаний на износостойкость по 9.11 и испытаний на короткое замыка­

ние по 9.12 выключатели должны выдерживать испытание по 9.7.3. но с пониженным испытатель­
ным напряжением, указанным в 9.11.3 или в 9.12.12.2 соответственно, и без предварительного вы­
держивания в камере влаги по 9.7.1.

8.3.3 Способность к разъединению
Выключатели должны быть пригодны для разъединения.
Проводят проверку на соответствие с минимальными воздушными зазорами и расстояниями 

утечки по пункту 1 таблицы 4 и испытания по 9.7.5.1 и 9.7.5.3.
8.3.4 Электрическая прочность изоляции при номинальном импульсном  выдерживаемом 

напряжении (Ц тр )
Выключатели должны адекватно выдерживать импульсные напряжения.
Соответствие проверяют испытаниями по 9 7.5.2.

8.4 Превышение температуры

8.4.1 Пределы превы ш ения темпоратуры
Превышение температуры частей выключателя, указанное в таблице 6. измеренное при усло­

виях, определенных в 9.8.2. не должно превосходить предельных значений, установленных в данной 
таблице.

Выключатель не должен иметь повреждений, препятствующих выполнению его функций и нару­
шающих безопасность эксплуатации.

Т а б л и ц а  6 — Значения превышения температуры

Части выключателя®1 Ь| Превышение 
температуры. К

Выводы для внешних соединений01 60

Наружные части, к которым приходится прикасаться во время ручного управления выключа­
телем. включая органы управления, выполненные из изоляционного материала, и металличе­
ские связи для соединения изолированных органов управления нескольких полюсов

40

Наружные металлические части органов управления 25

Другие наружные части, включая поверхность выключателя, непосредственно соприкаса­
ющуюся с монтажной поверхностью

60

а| Значения для контактов не устанавливают, поскольку конструкция большинства выключателей не допу­
скает прямого измерения их температуры без риска вызвать необратимые изменения или смещение деталей, 
способные повлиять на воспроизводимость результатов испытаний. Для косвенной проверки работоспособно­
сти контактов с точки зрения чрезмерного перегрева при эксплуатации считают достаточным 28-суточное ис­
пытание (см. 9.9).

Ь| Для других частей, кроме перечисленных в таблице, значения превышения температуры не указывают, 
но они не должны вызывать повреждений соседних частей из изоляционного материала, снижающих работо­
способность выключателя.

с> Для выключателя втычного типа — выводы основания, на котором устанавливают выключатель.

8.4.2 Температура окружаю щ его воздуха
Продельные значения превышения температуры, приведенные в таблице б. применимы для зна­

чений температур окружающего воздуха по 7.2.
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8.5 П родолжительны й режим эксплуатации

Выключатели должны обеспечивать защитную характеристику даже после длительной эксплуатации.
Проверку осуществляют испытанием по 9.9.

8.6 Автоматическое оперирование

8.6.1 Нормальная времятоковая характеристика
Характеристика расцепления выключателей должна обеспечивать эффективную защиту цепи без 

срабатывания при номинальном токе.
Эта времятоковая характеристика (характеристика расцепления) выключателя определяется ус­

ловиями и значениями согласно таблице 7.
Таблица 7 действительна для выключателя, смонтированного в соответствии с условиями 9.2. 

работающего при температуре 30*5 °С.
Проверку осуществляют проведением испытаний по 9 .10.
Испытания проводят при любой температуре воздуха, а результаты корректируют по тем­

пературе 30 °С на основании поправочных коэффициентов, предоставленных изготовителем.
В любом случав отклонение испытательного тока от указанного в таблице 7 не должно пре­

вышать 1.2% на 1 °С изменения температуры калибровки.

Т а б л и ц а  7 — Времягоковые рабочие характеристики

Ислы- Тип Испытательный Начальное Время расцепления Требуемый Примечаниегамио ток состояние или ««расцепления результат

а) В. 1.13/п Холодное3> t £ 1 ч Без рас- —

С. (при 1 S 63 А) цепления
D / S 2 Ч

(при /п > 63 А)

Ь) В. 1.45/„ Сразу же после /< 1  ч Расце- Непрерывное нараста-
С. испытания3) (при/n s 63 А) пленив ние тока в течение 5 с
D /<  2 ч

(при /п > 63 А)

с) В. 2-55 /п Холодное3) 1 с < Г < 60 с Расце- —

С. (при 1п < 32 А) пленив
D 1 с<<<  120 с 

(при /п > 32 А)

«*) В З ' п Холодное3) /S0.1 с Без рас- Ток создается замыкани-
С 5/п цепления ем вспомогательного вы-
D ю /п ключателя

в) В 5 / п Холодное3) Г <0.1 с Расце- Ток создается замыкани-
С Ю ' п пленив ем вспомогательного вы-

О 20/пЬ> ключателя

3> Термин «холодное состояние» означает, что при контрольной температуре калибровки ток предваритель-
но не пропускают.

Ы В особых случаях 50/п.

П р и м е ч а н и е  — Для выключателей типа D рассматривается возможность дополнительного испытания
для промежуточного значения между С и D.

Если выключатель маркирован температурой калибровки, отличной от 30 °С. испытание проводят 
для этой температуры.

Изготовитель должен подготовить данные по изменению характеристики расцепления для темпе­
ратур калибровки, отличных от контрольного значения.

8.6.2 Условны е параметры
8.6.2.1 Условное время
Условное время равно 1 ч для выключателей с номинальным током до 63 А включительно и 2 ч 

с номинальным током се. 63 А.
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8.6.2.2 Условный ток нерасцепления (/nt)
Условный ток нерасцепления АВДТ равен 1,13 его номинального тока.
8.6.2.3 Условный ток расцепления (/,)
Условный ток расцепления выключателя равен 1,45 его номинального тока.
8.6.3 Характеристика расцепления
8.6.3.1 Характеристика расцепления выключателя должна проходить в зоне, определенной 8.6.1.

П р и м е ч а н и е  — Температура и условия монтажа, отличающиеся от указанных в 9.2 (например, монтаж
в специальных оболочках, компоновка нескольких выключателей в одной оболочке и т. п.), могут влиять на харак­
теристику расцепления выключателя.

Изготовитель должен быть готов предоставить информацию об изменениях характеристики рас­
цепления при температуре окружающего воздуха, отличающейся от контрольного значения в пределах, 
указанных в 7.2.

8.6.3.2 Влияние однополюсной нагрузки на характеристику расцепления многополюсного выключателя
Если в выключателе с более чем одним защищенным полюсом проходит ток нагрузки только че­

рез один защищенный полюс, начиная с холодного состояния, выключатель должен расцепляться в 
пределах условного времени, указанного в 8.6.2.1, при токе, равном:

- 1.1 условного тока расцепления для двухполюсных выключателей с двумя защищенными по­
люсами:

-1 .2  условного тока расцепления для трех- и четырехполюсных выключателей.
Соответствие проверяют испытаниями по 9.10.4.
8.6.3.3 Влияние температуры окружающего воздуха на характеристику расцепления
Температура окружающего воздуха, отличающаяся от контрольной, находящаяся в диапазоне от ми­

нус 5 °С до плюс 40 °С. не должна существенно отражаться на характеристике расцепления выключателя.
Соответствие проверяют по 9.10.5.

8.7 Механическая и коммутационная износостойкость

Выключатели должны быть способны выполнять установленное количество механических и элек­
трических циклов оперирования при номинальном токе.

Соответствие проверяют испытанием по 9.11.

8.8 Работоспособность при токах короткого замыкания

Выключатели должны быть способны выполнить установленное число циклов оперирования при 
коротком замыкании, не представляя опасности для оператора и не вызывая перекрытия между нахо­
дящимися под напряжением проводящими частями либо между этими частями и землей.

Cootneemcmeue проверяют испытанием по 9.12.
Выключатели должны быть способны включать и отключать любой ток до уровня, соответствую­

щего номинальной наибольшей коммутационной способности включительно, при номинальной частоте 
и восстанавливающем напряжении промышленной частоты, равном (105 ± 5) % номинального напря­
жения при любом коэффициенте мощности, не менее нижнего предела диапазона, указанного в 9.12.5; 
требуется также, чтобы соответствующее значение Pt было ниже характеристики Pt (см. 3.5.13).

8.9 Стойкость к механическому толчку и удару

Выключатели должны обладать соответствующей механической прочностью, чтобы противосто­
ять механическим нагрузкам, возникающим при монтаже и эксплуатации.

Соответствие проверяют испытанием по 9.13.

8.10 Термостойкость

Выключатели должны быть достаточно термостойкими.
Соответствие проверяют испытанием по 9.14.

8.11 С тойкость против аномального нагрева и огня

Наружные части выключателей, выполненные из изоляционного материала, не должны легко вос­
пламеняться и распространять огонь, если близлежащие токопроводящие части достигают высокой 
температуры при аварии или перегрузке.

Соответствие проверяют осмотром и испытанием по 9.15.
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8.12 Коррозиеустойчивость

Части, выполненные из мерных металлов, должны быть в достаточной степени защищены от кор­
розии.

Проверку осуществляют испытанием по 9.16.

8.13 Потеря мощности

Выключатели не должны иметь чрезмерных потерь мощности. Максимально допустимые значе­
ния для каждого полюса указаны в таблице 8.

Соответствие проверяют испытанием по 9.8.5.

Т а б л и ц а  8 — Максимальные потери мощности на полюс

Ряд номинальных токов 1п. А Максимальная потеря мощности на полюс. Вт

До 10 вклюн. 3.0

Св. 10 до 16 включ. 3.5

Св. 16 до 25 включ. 4.5

Св. 25 до 32 включ. 6.0

Св. 32 до 40 включ. 7.5

Св. 40 до 50 включ. 9.0

Св. 50 до 63 включ. 13.0

Св. 63 до 100 включ. 15.0

8.14 Устойчивость к  электромагнитны м помехам

Выключатели для защиты от перегрузки по току для бытовых и аналогичных установок не чувстви­
тельны к нормальным электромагнитным помехам и поэтому не требуют испытаний на устойчивость к 
электромагнитным помехам.

8.15 Электромагнитное излучение

Электромагнитные помехи могут создаваться только автоматическими выключателями для защи­
ты от перегрузок по току бытовых и аналогичных установок при случайном переключении или автома­
тическом отключении. Длительность возмущений составляет порядка миллисекунд.

Частота, уровень и последствия этих излучений рассматриваются как часть нормальной электро­
магнитной среды низковольтных установок. Поэтому требования к электромагнитным излучениям счи­
таются выполненными, и никакой проверки не требуется.

9 Испытания

9.1 Типовы е испы тания и их последовательность

Характеристики выключателей проверяют при проведении типовых испытаний.
Перечень типовых испытаний приведен в таблице 9.

Т а б л и ц а  9 — Перечень типовых испытаний

Испытание Пункт

Стойкость маркировки 9.3
Надежность винтов, токопроводящих частей и соединений 9.4
Надежность выводов для внешних проводников 9.5
Защита от поражения электрическим током 9.6
Электроизоляционные свойства и способность к разьединению 9.7
Превышение температуры 9.8
28-суточное испытание 9.9
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Окончание таблицы 9

Испытание Пункт

Характеристика расцепления 9.10
Механическая и коммутационная износостойкость 9.11
Коротков замыкание 9.12
Стойкость к механическому толчку и удару 9.13
Термостойкость 9.14
Стойкость против аномального нагрева и огня 9.15
Коррозиеустойчивость 9.16

Для проверки соответствия настоящему стандарту типовые испытания выполняют циклами.
Циклы испытаний и число испытуемых образцов указаны в приложении С.
В отсутствие других указаний каждому типовому испытанию (или циклу) подвергают чистые 

и новые выключатели.

9.2 Условия испы таний

Выключатель устанавливают отдельно, вертикально, на открытом воздухе при температу­
ре окружающей среды от 20 °С до 25 °С. если не указано иное, в месте, защищенном от чрезмерного 
внешнего нагрева или охлаждения.

Выключатели, предназначенные для установки в индивидуальных оболочках, испытывают в 
наименьшей из оболочек, указанных изготовителем.

Если не указано иное, выключатели присоединяют с помощью кабеля с площадью поперечного 
сечения S. указанной в таблице 10. и закрепляют на фанерном щите толщиной около 20 мм. окра­
шенном матовой черной краской: способ крепления должен соответствовать предписаниям изго- 
товитоля в отношении монтажа выключателя.

Затягивающий крутящий момент, прикладываемый к винтам, должен составлять 2/3 значе­
ний. указанных в таблице 11.

Если допускаемые отклонения но указаны, типовые испытания проводят при значениях не 
менее жестких, чем приведенные в настоящем стандарте.

Если не указано иное, испытание проводят при номиналыюй частоте ± 5 %  и любом приемле­
мом напряжении.

Во время испытаний не допускают разборку или обслуживание образцов. Для испытаний 
по 9.8—9.11 выключатели подсоединяют следующим образом:

a) соединения выполняют од>южильными медными кабелями с поливинилхлоридной изоляцией 
согласно серии стандартов IEC 60227:

b) если не указано иное, испытания проводят однофазным током:
c) соединения разгхещают на открытом воздухе с промежутками не менее расстояния между 

выводами:
d) минимальная длина каждого временного соединения от вывода до вывода составляет.
- 1 м — для сечений до 10мм2 включительно:
-2  м — для сечений св. 10 мм2.

Т а б л и ц а  10 — Поперечные сечения S испытательных медных проводников в соответствии с номинальным 
током

Номинальный ток tn А Поперечное сечение кабеля S. мм2

До 6 В КЛЮЧ. 1.0

Св. 6 до 13включ. 1.5

Св. 13 до 20 включ. 2.5

Св. 20 до 25 включ. 4.0

Св. 25 до 32 включ. 6.0

Св. 32 до 50 включ. 10.0
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Окончание таблицы 10

Номинальный то* lrf А Поперечное сечение кабеля S. мм2

Св. 50 до 63 включ. 16.0

Св. 63 до 80 включ. 25.0

Св. 80 до 100 включ. 35.0

Св. 100 до 125 включ. 50.0

П р и м е ч а н и е  — Сечения медных проводников в системе AWG см. в приложении G.

9.3 Проверка стойкости маркировки

Проверку проводят вручную трением маркировки в течение 15 с ватой, смоченной водой, и за­
тем в течение 15 с ватой, смоченной алифатическим гексановым растворителем (с содержанием 
ароматических углеводородов не более 0.1 % по объему. каурибута>юловым числом 29. начальной 
температурой кипения приблизительно 65 °С. конечной температурой кипения приблизительно 
69 8С и плотностью приблизительно 0.68 г/см3).

В качестве альтернативы можно использовать следующий растворитель: п-гексан 95 % (ре­
гистрационный номер Службы химических рефератов C>4S RN: 110-54-3).

П р и м е ч а н и е  —  п-гексан 95 % (регистрационный номер Службы химических рефератов CAS RN: 
110-54-3) доступен от различных поставщиков химических веществ в качестве растворителя для жидкостной 
хроматографии высокого давления (ВЭЖХ).

Данному испытанию подвергаются только обязательные маркировочные знаки, приведенные 
в разделе 6.

Маркировку, выполненную тиснением, литьем или гравировкой, данному испытанию не под­
вергают.

После этого испытания маркировка должна быть легко различимой. Маркировка также должна 
оставаться легко различимой после всех испытаний по настоящему стандарту.

Таблички не должны легко отделяться или скручиваться.

9.4 Проверка надежности винтов, токопроводящ их частей и соединений

Coonieemcmeue требованиям 8.1.4 проверяют внешним осмотром, а для винтов и гаек, исполь­
зуемых для монтажа и подсоединения выключателя, следующим испытанием.

Винты и гайки затягивают и отпускают:
-10  раз при зацеплении винтов с резьбой в изоляционном материале:
- 5 раз во всех других случаях.
Винты и гайки, зацепляющиеся с резьбой в изоляционном материале, каждый раз вынимают 

полностью и вставляют заново.
Испытание проводят с использованием соответствующей испытательной отвертки или га­

ечного ключа с приложением крутящего момента согласно таблице 11.
Винты и гайки не следует затягивать рывками.
Проводник смещают каждый раз. когда винт или гайку освобождают.
Проверку штыревых соединений выполняют путем пятикратной стыковки и расстыковки вы­

ключателя.
Поело испытания соединения не должны ослабляться и ухудшать электрические функции.

Т а б л и ц а  11 — Диаметры винтовых резьб и приложенные крутящие моменты

Номинальный диаметр резьбы, мм
Крутящий момент. Н м

I II III

До 2.8 включ. 0.2 0.4 0.4
Св. 2.8 до 3.0 включ. 0.25 0.5 0.5
Св. 3.0 до 3.2 включ. 0.3 0.6 0.6
Св. 3.2 до 3.6 включ. 0.4 0.8 0.8
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Окончание таблицы 11

Номинальный диаметр резьбы, мм
Крутящий момент. Н м

1 II III

Св. 3.6 до 4.1 включ. 0.7 1.2 1.2
Св. 4.1 до 4.7 включ. 0.8 1.8 1.8
Св. 4.7 до 5.3 включ. 0.8 2.0 2.0
Св. 5.3 до 6.0 включ. 1.2 2.5 3.0
Св. 6.0 до 8.0 включ. 2.5 3.5 6.0
Св. 8.0 до 10.0 включ. 3.5 4.0 10,0

Колонка I применяется к винтам без головок, если винт, будучи затянут, не выступает из отверстия, и к дру­
гим винтам, которые не могут быть затянуты с помощью отвертки с лезвием шире диаметра винта.

Колонка II применяется к другим винтам, которые затягиваются с помощью отвертки.
Колонка III применяется к винтам и гайкам, которые затягиваются не отверткой, а другими средствами.
Если винт имеет шестигранную головку с пазом для затяжки отверткой и значения в колонках II и III различ­

ны. то испытание проводят дважды, сначала прикладывая к шестигранной головке крутящий момент, указанный 
в колонке III. а затем, на другом образце, прилагая крутящий момент, указанный в колонке II, с помощью отверт­
ки. Если значения в колонках II и III совпадают, то производится только испытание отверткой.

Во время испытаний винтовые соединения не должны ослабляться и не должно быть повреж­
дений. таких как поломка винтов, повреждение шлицев, резьбы, шайб и хомутиков, ухудшающих 
дальнейшую эксплуатацию выключателя.

Кроме того, не должно быть повреждений крышек и оболочек.

9.5 Испытания на надежность резьбовы х вы во до в  для внеш них медны х проводников

9.5.1 Соответствие требованиям 8.1.5 проверяют осмотром, испытаниями по 9.4. для чего в 
зажим вывода помещают жесткий медный проводник наибольшего сечения из указанных в таблице 5 
(при номинальной площади поперечного сечения св. 6 мм2 используют жесткий многопроволочный 
провод, для других сечений — однопроволочный) испытаниями по 9.5.2—9.5.4.

Испытания по 9.4 и 9.5 проводят с помощью соответствующей испытательной отвортки 
или гаечного ключа.

9.5.2 Выводы оснащают медными одно- и многопроволочными проводниками наименьшего и 
наибольшего сечений из указанных о таблице 5.

Выводы должны подходить для всех типов проводников одного и того же типа (жестких — 
сплошных или многопроволочных —  или гибких), если заводом-изготовителом не указано иное.

Новые выводы испытывают с проводниками минимального и максимального сечений каждого 
типа по применению в следующем порядке:

- с однопроволочными проводниками сечением от 1 до 6 мм2;
- с многопроволочными проводниками от 1.5 до 50 мм2:
- с гибкими проводниками от 1 до 35 мм2.
Проводник вводят в зажим до упора в его дно или до выхода конца проводника с противопо­

ложной стороны зажима и в положении, наиболее благоприятном для выскальзывания проволоки 
(проволок).

Зажимные винты затягивают с крутящим моментом, равным 2/3 значения, указанного в соот­
ветствующей графе таблицы 11.

Затем каждый проводник подвергают вытягиванию с усилием, указанным в таблице 12. Вы­
тягивание производят без рывков в течение 1 мин в направлении оси канала проводника.

При необходимости в протоколе испытания должны быть четко указаны испытанные значе­
ния для различных поперечных сечений с соответствующим усилием вытягивания.

Т а б л и ц а  12 — Усилия вытягивания проводников

С е ч е н и е  п р о в о д н и ка , п о м е щ а е м о ю  

а в ы в о д , м м 2 (от и д о  в к л ю ч и т е л ь н о )

ОТ 1 Д О  

4  в к л ю ч .

о т  4  д о  

6  в к л ю ч .

о т  6  д о  

1 0  в к л ю ч .

о т  1 0  д о  

1 6  в к л ю ч .

о т  1 6  д о  

5 0  в к л ю ч .

В ы тя ги в а ю щ е е  у с и л и е . Н 5 0 6 0 8 0 9 0 1 0 0
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Во время испытания проводник не должен заметно сдвигаться в выводе.
9.5.3 Выводы оснащают медными одно- и многопроволочными проводниками наименьшего и 

наибольшего сечений из указанных в таблице 5. выбирая наименее благоприятные, и зажимные вин­
ты затягивают моментом, равным 2/3 значения, указанного в соответствующей графе табли­
цы 11.

Затем винты отпускают, и ту часть проводника, которая может быть повреждена зажимом, 
осматривают.

Проводники не должны иметь чрезмерных повреждений или оборванных проволок.

П р и м е ч а н и е  — Проводники считают чрезмерно поврежденными при наличии глубоких вмятин или над­
резов.

Во время испытаний выводы не должны ослабляться и не должно быть их повреждений, таких 
как поломка винтов, повреждение шлицев, резьбы, шайб и хомутиков, ухудшающих дальнейшую экс­
плуатацию выключателя.

9.5.4 Зажимы оснащают жесткими многожильными медными проводниками максимального се­
чения. указанного в таблице 5.

Перед вводом в зажим проволокам проводника придают соответствующую форму.
Проводник вводят в зажим до упора в его дно или до выхода конца проводника с противополож­

ной стороны зажима и в положении, наиболее благоприятном для выскальзывания проволоки (прово­
лок). Зажимные винты или гайки затем затягивают моментом, равным 2/3 значения, указанного в 
соответствующей графе таблицы 11.

После испытания ни одна проволока проводника не должна оказаться вне зажима.

9.6 Проверка защ иты от поражения электрическим током

Испытание проводят с применением стандартного испытательного пальца (см. рисунок 8) 
на образце, смонтированном как для нормальной эксплуатации (см. примечание к 8.1.6). оснащонном 
проводниками с наименьшим и наибольшим сечениями из указанных в таблице 5.

Палец должен быть спроектирован так. чтобы каждая из его сочлененных секций могла пово­
рачиваться под углом 90° по отношению к оси пальца только в одном направлении.

Стандартный испытательный палец прикладывают в каждом возможном изогнутом положе­
нии. как у настоящего пальца. Для определения электрического контакта с частями, находящимися 
под напряжением, следует использовать индикатор электрического контакта.

Для индикации контакта рекомендуется использовать электрическую лампенку на напряже­
ние не менее 40 В.

Выключатели с оболочками или крышками из термопластичных материалов подвергают сле­
дующим дополнительным испытаниям при температуре окружающего воздуха (35 ±2 ) °С и такой 
же температуре выключателя.

К выключателю в течение 1 мин прикладывают с усилием 75 Н кончик прямого (неизогнутого) 
испытательного пальца таких же размеров, как и стандартный испытательный палец. Этот па­
лец прикладывают во всех местах, где размягчение изоляционного материала могло бы повлиять 
на целостность и безопасность выключателя, кроме пробивных диафрагм.

При испытании оболочки или крышки не должны деформироваться в такой степени, чтобы 
находящихся под напряжением частей можно было коснуться жестким испытательным пальцем.

Выключатели открытого исполнения, имеющие части, которые не предполагается защи­
щать оболочками, смонтированные как для нормальной эксплуатации (см. 8.1.6). подвергают ис­
пытанию с установленной металлической пероднвй панелью.

9.7 Испытание электроизоляционны х свойств

9.7.1 Влагостойкость
9.7.1.1 Подготовка выключателя к испытанию
Части, которые могут быть удалены без помощи инструмента, удаляются и подвергаются влажност­

ной обработке с основной частью: пружинные крышки остаются открытыми во время этой обработки.
Кабельные вводы, при наличии, оставляют открытыми; если предусмотрены пробивные диафраг­

мы, одну из них вскрывают.
9.7.1.2 Условия испытания
Влажную обработку проводят в камере с относительной влажностью, поддерживаемой от 91 % до 95 %.
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Температура воздуха Т в камере, в которой находится образец, поддерживается в пределах ± 1 X  
от любого удобного значения от 20 °С до 30 X .

Перед помещением в камеру образца его температура должна быть от Т X  до Т X  + 4 X .
97 .1 .3  Методика испытания
Образец выдерживают в камере 48 ч.

П р и м е ч а н и е  — Относительную влажность от 91 % до 95 % можно обеспечить, поместив в камеру на­
сыщенный водный раствор сульфата натрия (Na2S04) или нитрата калия (KNOj). имеющий достаточно большую 
поверхность контакта с воздухом.

Для достижения заданных условий в камере необходимо обеспечить постоянную циркуляцию воз­
духа внутри и. в общем случае, использовать камеру с теплоизоляцией.

9.7.1.4 Состояние выключателя после испытания
После такой обработки образец не должен иметь повреждений по требованиям настоящего стан­

дарта и выдерживать испытания по 9.7.2—97 .4  и 97.5.2 (по применению).
97 .2  Сопротивление изоляции главной цепи
Выключатель, обработанный в соответствии с 9.7.1. извлекается из камеры.
Спустя 30—60 мин после этой обработки измеряют сопротивление изоляции в течение 5 с при на­

пряжении постоянного тока приблизительно 500 В в следующей последовательности:
a) с выключателем в разомкнутом состоянии —  между каждой парой выводов, которые электриче­

ски соединены между собой, когда выключатель замкнут, в каждом полюсе поочередно;
b) при замкнутом выключателе —  между каждым полюсом поочередно и остальными полюсами, 

соединенными вместе. При этим электронные компоненты, включенные между токовыми Путями, не 
время испытания должны быть отключены;

c) при замкнутом выключателе — между всеми полюсами, соединенными вместе, и корпусом, 
включая металлическую фольгу, контактирующую с наружной поверхностью внутренней оболочки из 
изоляционного материала, при ее наличии, с клеммными участками, сохраненными полностью свобод­
ными. чтобы избежать пробоя менаду клеммами и металлической фольгой;

d) для выключателей с металлическим корпусом, имеющим внутреннюю облицовку из изоляцион­
ного материала. —  между корпусом и металлической фольгой, контактирующей с внутренней поверх­
ностью облицовки из изоляционного материала, включая втулки и аналогичные устройства.

Измерения в перечислениях а)—с) производятся после подключения к раме всех вспомогатель­
ных цепей.

Термин «корпус» включает в себя;
- все доступные металлические детали и металлическую фольгу, контактирующие с поверхностя­

ми изоляционного материала, которые доступны после установки как для нормального использования;
- поверхность, на которой установлено основание выключателя, покрытую, при необходимости, 

металлической фольгой;
- винты и другие приспособления для крепления основания к его опоре;
- винты для крепления крышек, которые должны быть сняты при монтаже выключателя;
- металлические части средств управления, указанных в 8.2.
Если выключатель снабжен клеммой, предназначенной для соединения защитных проводников, 

то эта клемма соединяется с корпусом.
Для измерений в соответствии с перечислениями b>—d) металлическая фольга наносится таким 

образом, чтобы герметизирующая смесь, если таковая имеется, была эффективно испытана.
Сопротивление изоляции должно быть не менее:
- 2 МОм для измерений по перечислениям а) и Ь);
- 5 МОм для других измерений.
9.7.3 Электрическая прочность изоляции главной цепи
После испытания по 9.7.2 оговоренное испытательное напряжение прикладывают на 1 мин между 

частями, указанными в 9.7.2. при этом электронные компоненты, при их наличии, на время испытаний 
отключают.

Испытательное напряжение должно иметь практически синусоидальную форму волны и частоту 
от 45 до 65 Гц.

Источник испытательного напряжения должен быть в состоянии обеспечить ток короткого замы­
кания не менее 0.2 А.

Токовое защитное устройство трансформатора не должно срабатывать при токе в выходной цепи 
менее 100 мА.
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Значения испытательного напряжения должны быть следующими:
- 2000 В для 9.7.2. перечисления а)— с);
- 2500 В для 9.7.2. перечисление d).
Вначале прикладывают не более половины указанного напряжения, затем его повышают до пол­

ного значения за 5 с.
Во время испытания не должно происходить никаких пробоев или перекрытий изоляции.
Тлеющие разряды, не вызывающие падения напряжения, во внимание не принимают.
9.7.4 Сопротивление изоляции и электрическая прочность вспом огательны х цепей
a) Измерение сопротивления изоляции и испытание электрической прочности изоляции вспомо­

гательных цепей проводят сразу же после измерения сопротивления изоляции и испытания электриче­
ской прочности изоляции главной цепи в условиях перечислений Ь) и с), приведенных ниже.

Если в выключателях имеются электронные компоненты, соединенные при нормальной работе с 
главной цепью, следует выполнить временные соединения на период испытания таким образом, чтобы 
в течение испытания между входными и выходными выводами компонентов не было напряжения.

b) Измерения сопротивления изоляции проводят:
- между соединенными между собой вспомогательными цепями и корпусом;
- между каждой частью вспомогательных цепей, которая может быть изолирована от других ча­

стей при нормальной эксплуатации, и всеми остальными частями, соединенными вместе, при напря­
жении приблизительно 500 В постоянного тока, после того, как это напряжение прикладывалось 1 мин.

Сопротивление изоляции должно быть не менее 2 МОм.
c) Практически синусоидальное напряжение номинальной частоты прикладывают в течение 1 мин 

между частями, перечисленными выше в перечислении Ь).
Значения прикладываемого напряжения указаны в таблице 13.

Т а б л и ц а  13 — Испытательное напряжение вспомогательных цепей

Н о м и н а л ь н о е  н а п р я ж е н и е  в с п о м о га т е л ь н о й  це пи  

(п е р е м е н н о го  и л и  п о с т о я н н о го  то ка ), В И с п ы т а т е л ь н о е  н а п р я ж е н и е . В

СВ. д о  в клю ч.

0 3 0 6 0 0

3 0 5 0 1 0 0 0

5 0 1 1 0 1 5 0 0

1 1 0 2 5 0 2 0 0 0

2 5 0 5 0 0 2 5 0 0

В начале испытания испытательное напряжение не должно превышать половины указанного зна­
чения. Затем напряжение постепенно увеличивают до полного значения в течение не менее 5 с.

Во время испытания не должно быть перекрытий и пробоев изоляции.

П р и м е ч а н и я
1 Тлеющие разряды, не вызывающие снижения напряжения, во внимание не принимают.
2 Для выключателей, вспомогательная цепь которых не доступна для проверки требований, указанных в 

перечислении Ь) данного подпункта, испытания должны быть проведены на образцах, специально подготовленных 
изготовителем, либо в соответствии с его инструкциями.

9.7.5 Проверка способности вы держивать им пульсны е напряжения (через воздуш ные за­
зоры  и твердую  изоляцию ) и ток утечки на разомкнуты х контактах

9.7.5.1 Общая методика испытаний на импульсное выдерживаемое напряжение
Положительные и отрицательные импульсы, подающиеся генератором, имеют длительность 

фронта 1.2 мкс и длительность на уровне 0.5 величины амплитуды импульса — 50 мкс с точностью:
- ± 5 % —  для пикового значения;
- ± 30 % —  для длительности фронта;
- ± 20 % —  для длительности на уровне 0.5.
В каждом испытании прикладывают по пять положительных и отрицательных импульсов с интер­

валом между последующими импульсами одной и той же полярности не менее 1 с и между импульсами 
противоположной полярности не менее 10 с.

При проведении испытания импульсным напряжением всего выключателя следует учитывать ос­
лабление или усиление испытательного напряжения. Необходима гарантия того, что к выводам испыту­
емого оборудования подается требуемое значение испытательного напряжения.
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